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Prohlašuji, že j s e m a u t o r k o u této bakalářské práce a že j s e m j i v y p r a c o v a l a p o u z e 

s použitím pramenů a l i t e r a t u r y uvedených v s e z n a m u použitých zdrojů. 

D a t u m P o d p i s 



Poděkování 

Ráda b y c h poděkovala vedoucímu své bakalářské práce M g r . M a r k o v i Šebešovi, P h . D . 

za odborné vedení a p o m o c při jejím zpracování. 

V neposlední řadě patří poděkování také všem respondentům za j e j i c h o c h o t u a čas, 

který věnovali vyplnění mého dotazníku. J e j i c h odpovědi m i b y l y cenným p o d k l a d e m p r o 

dokončení práce. 



Anotace 

Bakalářská práce s e zaměřuje n a fenomén kávy z e sociálního a etického h l e d i s k a . 

První část práce s e věnuje původu, h i s t o r i i a celosvětovému r o z m a c h u kávy. Dále s e 

v této části zabývá aktuální produkcí kávy, její výrobou, distribucí a konečným 

spotřebitelem. V druhé části práce j s o u p o z n a t k y z první části vztaženy k novým 

problémům a otázkám, které s e v s o u v i s l o s t i s produkcí kávy a jejím obchodováním 

objevují n a k o n c i 2 0 . a n a počátku 2 1 . století. Práce s e z d e věnuje sociálnímu a etickému 

h l e d i s k u p r o d u k c e a d i s t r i b u c e kávy, a t o j a k n a straně jejích producentů (podmínky 

dělníků n a kávových plantážích), t a k n a straně spotřebitelů (jaké j s o u spotřebitelské 

p r e f e r e n c e , c o t y t o p r e f e r e n c e ovlivňuje). Součást práce tvoří výzkum zaměřující s e 

n a spotřebitelské p r e f e r e n c e v o b l a s t i výběru kávy u konzumentů v e věku 2 0 - 3 5 l e t 

v České r e p u b l i c e . Dále j e mapováno povědomí respondentů o c e r t i f i k a c i F a i r t r a d e 

a B I O . 

Klíčová slova: kávová k u l t u r a , F a i r t r a d e káva, konečný spotřebitel, etická h l e d i s k a , 

pěstitelé kávy, spotřebitelské chování 



Abstract 

In m y b a c h e l o r t h e s i s , I f o c u s o n t h e p h e n o m e n o n o f c o f f e e f r o m a s o c i a l a n d 

e t h i c a l p o i n t o f v i e w . T h e f i r s t p a r t o f t h e w o r k f o c u s e s o n t h e o r i g i n , h i s t o r y , a n d 

w o r l d w i d e e x p a n s i o n o f c o f f e e . F u r t h e r m o r e , I d e a l w i t h t h e c u r r e n t c o f f e e p r o d u c t i o n , 

i t s d i s t r i b u t i o n , a n d t h e f i n a l c o n s u m e r . T h e f i n d i n g s f r o m t h e f i r s t p a r t o f t h e w o r k a r e 

r e l a t e d t o n e w p r o b l e m s a n d i s s u e s t h a t a r o s e i n c o n n e c t i o n w i t h c o f f e e p r o d u c t i o n a n d 

i t s t r a d e a t t h e e n d o f t h e 2 0 t h a n d t h e b e g i n n i n g o f t h e 2 1 s t c e n t u r y . T h e w o r k d e a l s w i t h 

t h e s o c i a l a n d e t h i c a l a s p e c t s o f c o f f e e p r o d u c t i o n a n d d i s t r i b u t i o n f r o m t h e p r o d u c e r s 

( c o n d i t i o n s o f w o r k e r s o n c o f f e e p l a n t a t i o n s ) a n d c o n s u m e r s ( t h e i r p r e f e r e n c e s a n d 

w h a t i n f l u e n c e s t h e m ) p o i n t o f v i e w . T h e s e c o n d p a r t o f t h e w o r k i n c l u d e s r e s e a r c h 

f o c u s i n g o n c o n s u m e r p r e f e r e n c e s f o r C z e c h c o n s u m e r s a g e d 2 0 t o 3 5 . T h e r e i s a l s o 

a n e x a m i n a t i o n o f a w a r e n e s s o f F a i r t r a d e a n d B I O c e r t i f i c a t i o n a m o n g t h e r e s p o n d e n t s . 

Key words: c o f f e e c u l t u r e , F a i r t r a d e c o f f e e , f i n a l c o n s u m e r , e t h i c a l a s p e c t s , c o f f e e 

g r o w e r s , c o n s u m e r b e h a v i o u r 
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Úvod 

V práci j e nastíněna h i s t o r i e kávy, j s o u popsány různé d r u h y a studovány 

pěstitelské o b l a s t i . P o d l e I n t e r n a t i o n a l C o f f e e O r g a n i z a t i o n výroba kávy p o s k y t u j e 

pracovní příležitosti l i d e m p o celém světě, zejména v rozvojových zemích, které j s o u 

zaměřeny n a pěstování kávových z r n . 1 N a d r u h o u s t r a n u p r o d u k c e kávy vtákových 

státech j e často s p o j e n a s nedostatečnými odměnami pracovníků, kteří poté n e j s o u 

s c h o p n i řádně z a j i s t i t své r o d i n y a získat dostatečné sociální zázemí. N a d a c e F a i r t r a d e , 

o které j e v této práci pojednáváno, s e již p o dvě desetiletí snaží zemědělcům v chudých 

o b l a s t e c h p o s k y t n o u t p o m o c v rámci dostatečného příjmu financí a zajištění vhodných 

životních podmínek. Dalším problémem v o b l a s t i p r o d u k c e kávy j e řešení 

environmentálních dopadů. Dochází k mýcení lesů a využívaní toxických pesticidů, které 

mají negativní v l i v n a životní prostředí. S t o u t o p r o b l e m a t i k o u s e snaží b o j o v a t 

p r o d u c e n t i t z v . B I O kávy. 

Užívání kávy s e rozšířilo p o celém světě. Káva p r o mnohé k o n z u m e n t y není 

pouhý nápoj, který dodává e n e r g i i . Káva s e postupně s t a l a součástí společenského 

života. P r e f e r e n c e při výběru a k o n z u m a c i kávy u spotřebitelů s e odvíjí o d různých 

aspektů. 

Cílem teoretické části práce j e p o p s a t h i s t o r i i užívání kávy a c h a r a k t e r i z o v a t 

pěstitelské o b l a s t i . Dalším podstatným cílem literárního přehledu j e seznámení 

s p r o b l e m a t i k o u t r h u s kávou n a úrovni sociálních a environmentálních dopadů 

a možnosti řešení těchto problémů. Dále j s o u charakterizovány spotřebitelské 

p r e f e r e n c e při výběru a k o n z u m a c i kávy. Cílem praktické části j e z j i s t i t a p o p s a t t y t o 

p r e f e r e n c e . Podstatná část výzkumu j e zaměřena n a mapování povědomí o udržitelných 

variantách kávy, t e d y o F a i r t r a d e a B I O kávě. Má být popsán zájem oslovených 

respondentů o t y t o kávové v a r i a n t y a o další a s p e k t y spojené s produkcí kávy. 

Před několika l e t y j s e m s e začala s k r z e nové přátele n a vysoké škole zajímat 

o d i s k u t o v a n o u p r o b l e m a t i k u , zejména o F a i r t r a d e výrobky, což p r o mě b y l o v e l k o u 

motivací k výběru t o h o t o tématu bakalářské práce. 

1 S T R A T T O N , J e a n i n e P. a M a t t J. W E R N E R . C o n s u m e r B e h a v i o r A n a l y s i s o f F a i r T r a d e C o f f e e : E v i d e n c e 
f r o m F i e l d R e s e a r c h . The Psychological Record [ o n l i n e ] . 2 0 1 3 , 63(2), s. 3 6 3 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 3 1 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 1 1 3 3 / j . t p r . 2 0 1 3 . 6 3 . 2 . 0 1 0 
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Teoretická část 

1 Semeno kávovníku 

Kávovník j e malý, stále zelený s t r o m či keř dorůstající výšky 5 - 1 0 m . 2 Optimálni 

podmínky p r o j e h o pěstování zahrnují mírné až tropické k l i m a , ideální přísun slunečního 

s v i t u , mírné množství srážek a výživnou půdu. Daří s e m u v e vysokých nadmořských 

výškách s t e p l o t a m i k o l e m 2 0 - 2 2 °C. 3 Podmínky s e však s p e c i f i c k y liší p o d l e d r u h u . 

Zatímco káva A r a b i c a s e v y s k y t u j e v e vyšších nadmořských výškách a chladnějším 

k l i m a t u , káva R o b u s t a lépe snáší nižší nadmořské výšky a vlhké k l i m a . 4 

Káva j e j a k o nápoj připravována z e s e m e n r o d u kávovníku z čeledi Mořenovité. 

R o d kávovník o b s a h u j e c e l k e m 5 0 druhů. 5 Typický v z h l e d p l o d u a s e m e n j e znázorněn 

n a Obr. č. 1. Hlavní o b s a h o v o u látkou s e m e n kávovníku j e k o f e i n ( 0 , 5 - 3 % ) . 6 Jedná s e 

o t z v . přírodní a n a l e p t i k u m . Takové látky podporují životně důležité f u n k c e . Zejména j e 

takovými sloučeninami podporována činnost m o z k u . 7 N a k o f e i n s i l z e v y b u d o v a t 

p s y c h i c k o u závislost, n i k o l i v však f y z i c k o u . 8 Kromě budivých efektů n a lidské tělo 

(zrychlení tepové f r e k v e n c e , zvýšení krevního t l a k u , zrychlení d e c h u ) s e v s o u v i s l o s t i 

s k o f e i n e m setkáváme i s p o d p o r o u tlumení b o l e s t i . 9 K o f e i n dále p o d p o r u j e t v o r b u 

a vylučování moči. Další látky, které j s o u obsaženy v s e m e n e c h r o s t l i n diskutovaného 

r o d u , j s o u t h e o b r o m i n a t h e o f y l i n . Mají stejný účinek n a centrální nervový systém. 1 0 

Následně s e v s e m e n i kávovníku setkáváme s různými k y s e l i n a m i , např. k y s e l i n o u 

c h l o r o g e n o v o u , která společně s k a f e o l e m dráždí žaludeční s l i z n i c i a může způsobovat 

2 W A L S H , J o s e p h M . Coffee: its history, classification and description. 1 8 9 4 , s. 3 4 . 
3 Chuťové tóny v kávě: c o t o j e a k d e s e b e r o u ? Pět základních atributů kávy. Ebenica Coffee [ o n l i n e ] . 
2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 0 2 ] . Dostupné z: h t t p s : / / e b e n i c a . c z / b l o g / k d e - s e - v - k a v e - b e r o u - c h u t o v e - t o n y / 
4 S A N D E E P , C H A N N A B A S A M M A , G O P I N A N D H A N a N A G A R A J A . T h e e f f e c t o f d r y i n g t e m p e r a t u r e o n c u p 
q u a l i t y o f c o f f e e s u b j e c t e d t o m e c h a n i c a l d r y i n g . Journal of Plantation Crops [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 , s. 3 5 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 2 8 ] . I S S N 2 4 5 4 - 8 4 8 0 . Dostupné z: d o i : 1 0 . 2 5 0 8 1 / j p c . 2 0 2 1 . v 4 9 . i l . 7 0 5 9 
5 HAVRÁNEK, P a v e l a I v a n a DOLEŽALOVÁ. "Magické" rostliny: stimulancia, psychotomimetika a rostliny 
obsahující látky opojné. K a t e d r a b o t a n i k y Přírodovědecké f a k u l t y U n i v e r z i t y Palackého. 
Dostupné také z: o l d . b o t a n y . u p o l . c z / p r e z e n t a c e / d o l e z a l / a b p 5 . p d f 
6 DRESLEROVÁ, D a n i e l a . Kofein a výživa člověka. B r n o , 2 0 1 8 , s. 1 4 . 
Dostupné z: h t t p s : / / i s . m u n i . c z / t h / z v z 2 c / . Bakalářská práce. M a s a r y k o v a u n i v e r z i t a , Lékařská f a k u l t a . 
Vedoucí práce M g r . J a n a Spáčilová. 
7 M A X D O R F . A n a l e p t i k a . Velký lékařský slovník [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 0 2 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / l e k a r s k e . s l o v n i k y . c z / l e x i k o n - p o j e m / a n a l e p t i k a 

8 HAVRÁNEK a DOLEŽALOVÁ, c i t . d . 
9 Tamtéž, s . 2 5 . 
1 0 DRESLEROVÁ, c i t . d . , s. 1 4 . 
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https://ebenica.cz/blog/kde-se-v-kave-berou-chutove-tony/
http://old.botany.upol.cz/prezentace/dolezal/abp5.pdf
https://is.muni.cz/th/zvz2c/
https://lekarske.slovniky.cz/lexikon-pojem/analeptika


průjem. N a d r u h o u s t r a n u k y s e l i n a chlorogenová v y k a z u j e antioxidační účinky. Dále t a t o 

rostlinná d r o g a o b s a h u j e třísloviny, glukózu, o l e j e a p r o t e i n y . 1 1 

Obr. č. 1 Plod a semena kávovníku 
Z d r o j : P l o d a s e m e n a kávovníku. I n : Kulinářské místo: Obsah kávových zrn. Složení kávy [ o n l i n e ] . 

1 4 . 1 2 . 2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 2 ] . Dostupné z: h t t p s : / / p o d s o l k o . r u / c s / b l a n k s / s o d e r z h a n i e - k o f e i n o g o - z e r n a -
s o s t a v - k o f e - n a s k o l k o - k o f e - p o l e z e n / 

1 1 SPILKOVÁ, Jiřina, J a n M A R T I N , Tomáš S I A T K A , L e n k a TŮMOVÁ a M a r i e KAŠPAROVÁ. 
Farmakognozie. P r a h a : K a r o l i n u m , 2 0 1 6 , s. 2 6 0 - 2 6 1 . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 2 4 6 - 3 2 9 4 - 0 . 
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https://podsolko.ru/cs/blanks/soderzhanie-kofeinogo-zerna-


2 Historie kávy 

2.1 Legendy a mýty o původu užívání kávy 

K o n z u m a c e kávy s e s t a l a každodenním rituálem milionů lidí p o celém světě. C o 

s e týče původu zkoumání účinků kávových z r n n a lidský o r g a n i s m u s , n e l z e s e opírat 

o m n o h o historických faktů. 1 2 O t o více j e však h i s t o r i e kávy doplněna o různé mýtické 

příběhy, domnělá tvrzení a l e g e n d y . J e d n a z m n o h a l e g e n d pochází z 9 . století z E t i o p i e , 

z l o k a l i t y zvané K a f f a . D o té d o b y n e n a l e z n e m e žádnou zmínku o kávových z r n e c h . Jedná 

s e o příběh arabského pasáka, K a l d i h o . Poté c o j e h o stádo k o z požilo červené 

p l o d y neznámého keře a r e a g o v a l o n e z v y k l e e n e r g i c k y , r o z h o d l s e b o b u l e také o c h u t n a t . 

Když pocítil r a d o s t a nabuzení, podělil s e o t o s ostatními. Účinky kávových bobulí b y l y 

následně využívány během večerních pobožností, k d y s e s t a l y z d r o j e m e n e r g i e 

kázajících. 1 3 Další z l e g e n d pochází z 1 3 . století z M o k y a p o p i s u j e příběh derviše 

( s t o u p e n e c islámského náboženství). Poté, c o b y l obklíčen svými nepřáteli a vyhnán 

d o horských oblastí, b y l d o n u c e n požít kávové p l o d y , které m u p o s k y t o v a l y j e d i n o u 

p o t r a v u . 1 4 Jiná v e r z e l e g e n d y hovoří o vyhnání derviše d o pouště namísto d o h o r . 1 5 

2.2 První doložené zmínky o užívání kávy 

Za nejstarší způsob užívání kávy s e považuje žvýkání kávových z r n . J a k o nápoj s e 

káva začala popíjet až v první polovině 1 4 . století v A d e n u n a Arabském poloostrově. Z d e 

místní obyvatelé začali z r n a pražit, mlít a následně z n i c h připravovat nápoj. Z A d e n u s e 

káva rozšířila d o M e k k y , M e d i n y a Káhiry, o století později také d o Damašku 

a K o n s t a n t i n o p o l e . 1 6 

Káva b y l a n e j p r v e populární m e z i vzdělanci, během krátké d o b y s e však s t a l a 

oblíbeným nápojem všech společenských tř íd. 1 7 J a k uvádí W a l s h , chudší v r s t v y žebraly 

n a ulicích, a b y získali peníze n a k o u p i kávy. 1 8 T a s e rozšířila i m e z i řemeslníky a l id 

1 2 W A L S H , c i t . d . , s. 1 . 
1 3 Tamtéž, s. 3 - 4 ; v i z také S R I B N A , S o p h i a a I r y n a D O V G U N . Coffee Tourism. N a t i o n a l U n i v e r s i t y o f F o o d 
T e c h n o l o g i e s , 2 0 1 5 . Dostupné z: h t t p : / / d s p a c e . n u f t . e d u . u a / j s p u i / h a n d l e / 1 2 3 4 5 6 7 8 9 / 2 0 3 1 9 
1 4 W A L S H , c i t . d . , s. 3 . 
1 5 C R O Z I E R , A l a n , H i r o s h i A S H I H A R A a F r a n c i s c o TOMÁS-BARBÉRAN. Teas, Cocoa and Coffee: Plant 
Secondary Metabolites and Health. B l a c k w e l l P u b l i s h i n g , 2 0 1 1 , s . 5 . I S B N 9 7 8 1 4 4 4 3 4 7 0 9 8 . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 0 2 / 9 7 8 1 4 4 4 3 4 7 0 9 8 
1 6 G R A H A M , H a r r y C. Coffee: Production, Trade, and Consumption by Countries. W a s h i n g t o n : 
G o v e r n m e n t P r i n t i n g O f f i c e , 1 9 1 2 , s. 6 . 
1 7 E L L I S , J o h n . An Historical Account of Coffee with an Engraving, and Botanical Description ofthe Tree. 
Londýn: E d w a r d a n d C h a r l e s D i l l y , 1 7 7 4 , s . 6 . 
1 8 W A L S H , c i t . d . , s. 7 . 
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pracující v n o c i . V neposlední řadě j i k o n z u m o v a l i také cestovatelé, kteří s e díky ní 

udržovali v bdělém s t a v u během nočních c e s t , které p r e f e r o v a l i před c e s t a m i v h o r k u 

za d n e . 1 9 

N e každá k u l t u r a však p o d p o r o v a l a užívání kávy. T e n t o nápoj, jakožto prostředek 

sloužící k nabuzení e n e r g i e , b y l považován Koránem za opojný. 2 0 J e h o k o n z u m a c e b y l a 

pokládána za protizákonnou, stejně j a k o t o m u b y l o například i u v ína. 2 1 Další z d r o j hovoří 

o t o m , že Korán nápoj buď přímo z a k a z o v a l , popřípadě káva Koránem n e b y l a přímo 

povolována. 2 2 Úřady s e snažily potlačit její růst a spotřebu m e z i o b y v a t e l i . T o m u , k d o 

kávu k o n z u m o v a l , h r o z i l y přísné t r e s t y . I přes všechny h r o z b y , kterým lidé čelili, s e z v y k 

pravidelného pití kávy nadále rozšiřoval. 2 3 V polovině 1 6 . století v Káhiře d o k o n c e káva 

rozdělila místní o b y v a t e l s t v o n a dvě f r a k c e - n a t y , kteří její k o n z u m a c i považovali 

za zákonnou a n a t y , kteří j i n a o p a k považovali za nezákonnou. 2 4 

Stejně t a k j a k o j e Čína neodmyslitelně s p o j e n a s čajem, j e i Arábie s p j a t a 

s kávou. 2 5 Až d o 1 7 . století b y l a p o u z e vývozním zbožím Arabů, poté s e díky zvýšené 

spotřebě a poptávce její pěstování rozšířilo i d o jiných částí světa, například n a Jávu 

či Cejlón. N a Cejlónu s e v 1 9 . století o b j e v i l a n e m o c , která p o s t i h l a řadu plantáží. Jejím 

následkem b y l kávový průmysl téměř zničen a velká část p l o c h y , k d e s e dříve pěstovala 

káva, b y l a osázena čajovníky. Poté b y l a káva d o v e z e n a d o tropických zemí, k d e s e jejímu 

pěstování dařilo d o k o n c e lépe než n a původních o b l a s t e c h . Navíc s e i její k v a l i t a výrazně 

zvýšila. 2 6 

2.2 Původ užívání kávy v Evropě 

První doložené zmínky o užívaní kávy n a evropském k o n t i n e n t u spadají 

d o p o l o v i n y 1 6 . století. Společně s tureckými z a j a t c i s e t e h d y d o s t a l a n a M a l t u . N a šíření 

zmiňovaného nápoje E v r o p o u ovšem měly velký v l i v zejména Benátky, k d e v r o c e 1 6 4 5 

1 9 E L L I S , c i t . d . , s . 6 . 
2 0 W A L S H , c i t . d . , s. 5 . 
2 1 G R A H A M , c i t . d . , s . 6 . 
2 2 T O P I K , S t e v e n . C o f f e e a s a S o c i a l D r u g . Cultural Critique [ o n l i n e ] . U n i v e r s i t y o f M i n n e s o t a P r e s s , 2 0 0 9 , 
71, s. 8 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 0 3 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . j s t o r . o r g / s t a b l e / 2 5 4 7 5 5 0 2 ? s e q = 8 
2 3 W A L S H , c i t . d . , s. 5 ; v i z také T O P I K , c i t . d . , s. 8 9 . 
2 4 G R A H A M , c i t . d . , s . 6 . 
2 5 W A L S H , c i t . d . , s. 5 . 
2 6 G R A H A M , c i t . d . , s . 7 - 8 ; v i z také M I H U L K A , S t a n i s l a v . Plíživá e p i d e m i e ohrožuje plantáže kávy p o celém 
světě: Řešení j e v n e d o h l e d n u . 100+1: Zahraniční zajímavost [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 2 5 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . s t o p l u s j e d n i c k a . c z / p l i z i v a - e p i d e m i e - o h r o z u j e - p l a n t a z e - k a v y - p o - c e l e m - s v e t e - 
r e s e n i - j e - v - n e d o h l e d n u 
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v z n i k l a první kavárna v Evropě. 2 7 Počátkem 1 7 . století s e s t a l a v Benátkách k o n z u m a c e 

kávy moderní záležitostí.2 8 Hlavním důvodem vysokého zájmu o t e n t o nápoj b y l a 

především rozsáhlost benátského o b c h o d u s L e v a n t o u , oblastí ležící v e Východním 

Středomoří. 2 9 

D l e P e t e r a b y l a první kavárna v A n g l i i založena r o k u 1 6 5 0 v O x f o r d u , o 2 r o k y 

později v Londýně. 3 0 P o p u l a r i t a kávy z d e zažívala obrovský nárůst. V r o c e 1 6 7 5 b y l 

v A n g l i i králem K a r l e m I I . vydán zákaz provozování kaváren. Nicméně zákaz n e b y l 

d l o u h o u respektován, t r v a l p o u z e několik dní a měl spíše opačný e f e k t . Kavárny s e 

n a t e n t o p o p u d začaly ještě více rozrůstat a s t a l y s e c e n t r e m zájmu společnosti. 

V 8 0 . l e t e c h 1 7 . století b y l o v Londýně otevřeno více kaváren než v Káhiře. 3 1 V polovině 

1 7 . století s e káva d o s t a l a d o M a r s e i l l e . V R a k o u s k u b y l a první kavárna otevřena r o k u 

1 6 8 3 v e Vídni. K e k o n c i 1 7 . století s e užívání kávy rozšířilo poprvé d o N e w Y o r k u . 

V Německu s e s první kavárnou s e t k a l i v Berlíně r o k u 1 7 1 1 . 3 2 

V 1 8 . a 1 9 . století nadále narůstal zájem o kávu. S kávou s e začalo hojně 

o b c h o d o v a t . 3 3 První kavárna v P r a z e b y l a založena počátkem 1 8 . století. V l a s t n i l j i 

s p i s o v a t e l G e o r g i u s D e o d a t u s D a m a s c e n u s . Káva však b y l a k dostání již o několik l e t 

dříve v Brně. R o z m a c h kaváren v našich zemích b y l zaznamenán k o n c e m 1 9 . století. 3 4 

Počátkem 1 8 . století s e pěstování kávy začal věnovat i j e d e n z nynějších největších 

producentů, a t o Brazílie. K o n c e m 1 8 . století s e pití kávy s t a l o populární také v U S A . 

2 7 W A N N E R , M i c h a l . Výživa lovců i nápoj mystiků: Kavárnám s e v Evropě dařilo už v 1 7 . století. 100+1: 
Zahraniční zajímavost [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 1 0 ] . Dostupné z: 
h t t p s : / / w w w . s t o p l u s j e d n i c k a . c z / v y z i v a - l o v c u - i - n a p o j - m y s t i k u - k a v a r n a m - s e - v - e v r o p e - d a r i l o - u z - v - 1 7 - 
století 
2 8 G R A H A M , c i t . d . , s . 7 . 
2 9 E L L I S , c i t . d . , s . 1 1 ; v i z také K A R A B A C A K , From the Renaissance to the Eighteenth-Century Consumer 
Revolution: Change in Consumption Patterns [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 . 
3 0 P E T E R , S a n d r a a L e s l e y F A R R E L L . F r o m L e a r n i n g i n C o f f e e H o u s e s t o L e a r n i n g w i t h O p e n E d u c a t i o n a l 
R e s o u r c e s . E-Learning and Digital Media [ o n l i n e ] . 2 0 1 3 , 1 0 ( 2 ) , s. 1 8 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 6 ] . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 2 3 0 4 / e l e a . 2 0 1 3 . 1 0 . 2 . 1 7 4 
3 1 E L L I S , c i t . d . , s . 1 4 ; v i z také H A R V E Y B R O W N , R i c h a r d . The Political Economy of Coffee: Policies 
Concerning Coffee in Arabia, Turkey, Revolutionary England, Prussia of Frederick the Great, the United 
States, and the Rise of an International Coffee Cartel. 2 0 0 3 . 
Dostupné z: h t t p : / / c i t e s e e r x . i s t . p s u . e d u / v i e w d o c / d o w n l o a d ? d o i = 1 0 . 1 . 1 . 6 0 7 . 9 4 9 0 & r e p = r e p l & t y p e = p d f 
3 2 G R A H A M , c i t . d . , s . 7 . 
3 3 Káva a její h i s t o r i e . Výborná káva: O kávě už 10 let [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 1 0 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . v y b o r n a k a v a . c z / 2 0 1 1 / k a v a - a - j e j i - h i s t o r i e / 
3 4 W A N N E R , c i t . d . 
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P o p r o t e s t u zvaném Bostonské pití čaje s e tamní o b y v a t e l s t v o přiklonilo spíše k e 

k o n z u m a c i kávy. 3 5 

2.3 Káva ve 20. a 21. století 

Celosvětová p r o d u k c e kávy s e rozšířila poté, c o začala k l e s a t její c e n a 

a z d o k o n a l i l y s e t e c h n o l o g i e pražení kávových z r n . N a počátku 3 0 . l e t 2 0 . století s e pití 

kávy s t a l o běžnou součástí každodenního života společnosti, a t o především díky 

průmyslové r e v o l u c i a p r o p a g a c i kávy, která zákazníky nabádala k e k o n z u m a c i 

a v y z d v i h o v a l a její p o z i t i v a . Propagátoři také d o d a l i řadu studií, které d o k a z o v a l y , že 

káva skutečně pomáhá udržet p r o d u k t i v i t u a p o z o r n o s t během celého d n e . 

Taktéž média sehrála důležitou r o l i v p r o p a g a c i a vnímání důležitosti kávy. Díky 

t o m u s e i kavárny d o s t a l y více d o popředí a lidé j e začali navštěvovat během pracovních 

přestávek. O d p o l o v i n y 2 0 . století s e káva podílela n a e n k u l t u r a c i společnosti, t e d y 

přispívala k p r o c e s u učení s e j e d i n c e žít v e společnosti a kultuře. D n e s j e všudypřítomná 

v každodenním životě. S t a l a s e rituálem, p r o někoho d o k o n c e závislostí. Připravuje s e 

j a k o lahodný nápoj n a návštěvách, rodinných setkáních, svatbách či jiných speciálních 

příležitostech.3 6 

V 8 0 . l e t e c h 2 0 . století s e začaly rapidně rozmáhat t r h y s e speciální kávou, které 

s e zaměřily n a zlepšení její k v a l i t y a c h u t i , a l e také n a změnu výrobních procesů 

spojených s kávou. Speciální kávu můžeme označit za udržitelnou. Patří m e z i ně 

certifikované značky, které s e snaží zaručit kvalitní a spravedlivý život pěstitelům. C e n y 

z r n s e postupně m e z i r o k y 1 9 9 0 - 2 0 0 0 snižovaly. 3 7 

3 5 W h a t is t h e H i s t o r y o f C o f f e e ? A C o m p l e t e G u i d e . Craft Coffee Guru [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 1 0 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . c r a f t c o f f e e g u r u . c o m / w h a t - i s - t h e - h i s t o r y - o f - c o f f e e - a n d - w h y - w e - d r i n k - i t / 
3 6 T U C K E R , C a t h e r i n e M . Coffee Culture: Local Experiences, Global Connections. 2. v y d . R o u t l e d g e , 
2 0 1 7 , s . 2 0 . I S B N 9 7 8 1 1 3 8 9 3 3 0 3 3 . 
3 7 S E P U L V E D A , W i l m e r S., L o u i z a C H E K M A M , M a r i a T . M A Z A a N e l s o n 0 . M A N C I L L A . C o n s u m e r s ' 
p r e f e r e n c e f o r t h e o r i g i n a n d q u a l i t y a t t r i b u t e s a s s o c i a t e d w i t h p r o d u c t i o n o f s p e c i a l t y c o f f e e s : R e s u l t s 
f r o m a c r o s s - c u l t u r a l s t u d y . Food Research International [ o n l i n e ] . 2 0 1 6 , 89(2), s . 9 9 7 - 9 9 8 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 7 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . f o o d r e s . 2 0 1 6 . 0 3 . 0 3 9 
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3 Druhy kávy 

E x i s t u j e přes 1 2 0 různých druhů kávy. 3 8 K d y b y c h o m měli kávu rozdělit n a čtyři 

základní odrůdy, j e d n a l o b y s e o d r u h y A r a b i c a , R o b u s t a , L i b e r i c a a E x c e l s i a . 3 9 Každý 

z těchto druhů kávových z r n má své zvláštnosti, které j s o u patrné v ceně užívané kávy. 

M e z i nejrozšířenější patří A r a b i c a a R o b u s t a tvořící až 9 0 % z celkové kávové p r o d u k c e . 

O zbylých 1 0 % s e dělí L i b e r i c a a E x c e l s i a . 4 0 

3.1 Arabica (Coffea a r a b i c a ) 

Káva A r a b i c a představuje přibližně 7 0 % světové p r o d u k c e kávy. Jedná s e 

pravděpodobně o nejznámější a nejvíce rozšířená kávová z r n a n a světě. 4 1 Z e všech druhů 

kávy s e považuje za nejkvalitnější, přestože o b s a h u j e nejméně k o f e i n u . 4 2 Původní o b l a s t 

výskytu kávy A r a b i c a b y l a n a l e z e n a v o b l a s t i dnešní E t i o p i e . 4 3 

Pěstování kávových z r n diskutovaného d r u h u j e náročné a silně ovlivněné 

přírodními klimatickými změnami. 4 4 R o s t l i n a vyžaduje vysoké nadmořské výšky ( 5 0 0 -

2 1 5 0 m n . m . ) a deštivé o b l a s t i . 4 5 Zároveň j e t e n t o d r u h v e l i c e choulostivý k různým 

n e m o c e m . 4 6 Specifické podmínky a složitosti spojené s pěstováním s e odrážejí n a ceně 

kávy, která několikanásobně převyšuje c e n y ostatních druhů 4 7 

3 8 H O F F M A N N , J a m e s . The World Atlas of Coffee: From beans to brewing - coffees explored, explained 
and enjoyed. 2 . v y d . O c t o p u s P u b l i s h i n g G r o u p , 2 0 1 8 , s. 1 2 . I S B N 1 7 8 4 7 2 4 2 9 7 . 
39 Types of Coffee Beans and What Sets Them Apart [ o n l i n e ] . 2 0 1 9 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 1 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / d i s t r i c t r o a s t e r s . c o m / b l o g s / n e w s / t y p e s - o f - c o f f e e - b e a n s 

4 0 B O B A K , J u l i a . W h a t a r e t h e T y p e s o f C o f f e e B e a n s ? Home Grounds [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 1 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . h o m e g r o u n d s . c o / c o f f e e - b e a n - v a r i e t i e s 

4 1 D A V I S , A a r o n , T a d e s s e W o l d e m a r i a m G O L E , S u s a n a B A E N A a J u s t i n M O A T . The Impact of Climate 
Change on Indigenous Arabica Coffee (Coffea arabica): Predicting Future Trends and Identifying Priorities 
[ o n l i n e ] . O n t a r i o : B r o c k F e n t o n , 2 0 1 2 , 7 ( 1 1 ) , s. 1 . Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 3 7 1 / j o u r n a l . p o n e . 0 0 4 7 9 8 1 

4 2 S I N N O T T , K e v i n . The Art and Craft of Coffee: An Enthusiast's Guide to Selecting, Roasting, and Brewing 
Exquisite Coffee. Q u a r r y B o o k s , 2 0 1 0 , s . 1 7 . I S B N 1 5 9 2 5 3 5 6 3 1 . 
4 3 S I N N O T T , c i t . d . , s . 1 7 . 
4 4 D A V I S , G O L E , B A E N A a M O A T , c i t . d . , s . 1 . 
4 5 C o f f e e E m b a s s y z.s . Kávovník j a k o r o s t l i n a : R o d y , d r u h y a odrůdy kávovníku, j e j i c h v z t a h k c h u t i káv 
a další s o u v i s l o s t i . Kavárník [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 4 ] . Dostupné z: h t t p s : / / k a v a r n i k . c z / k a v o v n i k - 
j a k o - r o s t l i n a / 
4 6 W A L S H , c i t . d . , s. 4 2 . 
4 7 C o f f e e E m b a s s y z.s . Kávovník j a k o r o s t l i n a : R o d y , d r u h y a odrůdy kávovníku, j e j i c h v z t a h k c h u t i káv 
a další s o u v i s l o s t i . Kavárník [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 4 ] . Dostupné z: h t t p s : / / k a v a r n i k . c z / k a v o v n i k - 
j a k o - r o s t l i n a / 

1 4 

https://districtroasters.com/blogs/news/types-of-coffee-beans
https://www.homegrounds.co/coffee-bean-varieties
https://kavarnik.cz/kavovnik-
https://kavarnik.cz/kavovnik-


3.2 Robusta (Coffea canephora) 

R o b u s t a j e p o A r a b i c e dalším d r u h e m kávy n a žebříčku p o p u l a r i t y m e z i 

k o n z u m e n t y . 4 8 Ročně tvoří přibližně 4 0 % celosvětové p r o d u k c e kávy. 4 9 Pěstuje s e téměř 

v e všech zemích, k d e s e káva p r o d u k u j e . 5 0 

O p r o t i A r a b i c e j e R o b u s t a pěstována především v níže položených o b l a s t e c h , 

avšak její pěstování s e nevylučuje a n i v jiných nadmořských výškách. Další výhodou 

R o b u s t y o p r o t i A r a b i c e j e její o d o l n o s t vůči škůdcům, a t o díky vyššímu o b s a h u k o f e i n u , 

který má ochranné účinky n a r o s t l i n u . Díky méně náročnému způsobu pěstování j e t e n t o 

d r u h kávy podstatně levnější. Lepší finanční d o s t u p n o s t způsobuje vyšší poptávku 

n a globálním t r h u s kávou. 

Kávová z r n a R o b u s t y j s o u význačná svým vysokým o b s a h e m k o f e i n u , který j e 

až dvakrát vyšší než u kávy A r a b i c a . S v o u s i l n o u k o f e i n o v o u příchutí o d r a z u j e řadu 

konzumentů, kteří raději volí kávu A r a b i c a . R o b u s t a j e p r o t o využívána j a k o t z v . káva 

druhé j a k o s t i , s níž s e můžeme s e t k a t například v podobě instantních rozpustných káv. 5 1 

3.3 Liberica (Coffea liberica) 

Káva L i b e r i c a pochází z Libérie, z e západního pobřeží A f r i k y . 5 2 N a l e z n e m e j i j a k 

v e volné přírodě, t a k v kultivovaném s t a v u . 5 3 T e n t o d r u h j e přizpůsobený lesům, které 

s e nacházejí v teplých rovníkových o b l a s t e c h . Nejlépe s e m u daří v horkých a vlhkých 

podmínkách. 5 4 

Kávová z r n a L i b e r i c a j s o u konkurujícím d r u h e m kávy A r a b i c a . O p r o t i A r a b i c e s e 

však liší v několika f a k t o r e c h . Keř odrůdy L i b e r i c a j e obecně robustnější, stejně t a k j e h o 

p l o d y a l i s t y dosahují větších rozměrů. Snáze odolává plísním a škůdcům. 5 5 Vyžaduje 

specifické podmínky a podnebí. Z t o h o t o důvodu s e zemědělci L i b e r i c e vyhýbají 

a světový t r h s kávou j e o t e n t o d r u h o c h u z e n . Nicméně k o n c e m 1 9 . století s e t o m u t o 

4 8 U N I T E D S T A T E S D E P A R T M E N T O F A G R I C U L T U R E . G r e e n C o f f e e R o b u s t a P r o d u c t i o n b y C o u n t r y i n 1 0 0 0 
6 0 k g b a g s . I n : IndexMundi [ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 4 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . i n d e x r n u n d i . c o r n / a g r i c u l t u r e / ? c o m r n o d i t y = g r e e n - c o f f e e & g r a p h = r o b u s t a -
p r o d u c t i o n 

4 9 H O F F M A N N , c i t . d . , s . 1 2 - 1 3 . 
5 0 U N I T E D S T A T E S D E P A R T M E N T O F A G R I C U L T U R E , c i t . d . 
5 1 H O F F M A N N , c i t . d . , s . 4 0 . 
5 2 W A L S H , c i t . d . , s. 4 0 . 
5 3 T a m t e z , s. 4 2 . 
5 4 W A L L E R , B I G G E R a H I L L O C K S . Coffee pests, diseases and their management. W a l l i n g f o r d : C A B I , 2 0 0 7 , 
s. 1 1 . I S B N 9 7 8 1 8 4 5 9 3 1 2 9 2 . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 7 9 / 9 7 8 1 8 4 5 9 3 1 2 9 2 . 0 0 0 0 
5 5 G R A H A M , c i t . d . , s . 5 . 
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t y p u kávových z r n e k o n o m i c k y v e l m i dařilo, a t o z důvodu e p i d e m i e r z i kávových listů, 

která zasáhla až 9 0 % r o s t l i n A r a b i c a p o celém světě. 5 6 

Aktuálně tvoří L i b e r i c a méně než 1 % světového o b c h o d u s kávou, a t o m i m o jiné 

kvůli její specifické hořké příchuti. 5 7 L i b e r i c a s e přimíchává k jiným kávovým odrůdám, 

díky čemuž slouží j a k o chutný a poměrně levný nápoj. 5 8 V U S A a Evropě j e t e n t o d r u h 

lahůdkové kávy téměř neznámý. D n e s s e daří t r h u kávy L i b e r i c a zejména v jihovýchodní 

A s i i , 5 9 a t o v M a l a j s i i , k d e j e t e n t o d r u h v e l i c e populární. Společně s kávou R o b u s t a z d e 

patří m e z i nejpěstovanější d r u h y kávových z r n . Kromě nápojů s e využívá také k výrobě 

dalších produktů, a t o především v cukrářském průmyslu. 6 0 

3.4 Excelsia (Coffea excelsia) 

Jedná s e o p o d d r u h kávy L i b e r i c a . T e n t o d r u h kávových z r n b y l o b j e v e n 

n a počátku 2 0 . stoletíve střední A f r i c e . Zaujímá j e n v e l i c e malé p r o c e n t o n a t r h u světové 

p r o d u k c e s kávou. Není e k o n o m i c k y příliš významný a komerčně žádaný. O b s a h u j e nižší 

podíl k o f e i n u o p r o t i odrůdě A r a b i c a . 

R o s t e v nadmořských výškách m e z i 1 0 0 0 - 1 3 0 0 m n . m . 6 1 Je jedinečný p r o s v o u 

t o l e r a n c i vůči s u c h u . 6 2 Jelikož j e E x c e l s i a s c h o p n a růstu i v o b l a s t e c h s nižšími 

nadmořskými výškami, m o h l a b y s e stát v b u d o u c n u v h o d n o u v a r i a n t o u p r o pěstitele, 

kteří s e kvůli změnám k l i m a t u musí přesouvat d o vyšších nadmořských výšek. 

Pravděpodobnější b y však b y l a možnost, že b y s e použila j a k o roubovací podnož p r o 

pěstování r o s t l i n A r a b i c a a R o b u s t a . 

Nevýhodou této odrůdy j e prodloužená d o b a zrání, což s e odráží n a vyšších 

nákladech zemědělců. E x c e l s i a slouží spíše k e spotřebě samotných pěstitelů, jelikož 

poptávka p o t o m t o d r u h u j e téměř mizivá. 6 3 

5 6 G R A N T , T a s m i n . W h a t Is C o f f e a L i b e r i c a ? Perfect Daily Grind [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 1 6 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / p e r f e c t d a i l y g r i n d . c o m / 2 0 2 0 / l l / w h a t - i s - c o f f e a - l i b e r i c a / 
5 7 W A L L E R , B I G G E R a H I L L O C K S , c i t . d . , s. 6 - 7 . 
5 8 W A L S H , c i t . d . , s. 4 2 . 
5 9 S I N N O T T , c i t . d . , s . 2 4 . 
6 0 1 R Y A N E, I s m a i l , A n u a r M O H D S H A M S U L a S h a m s u d i n R O S N A H . P h y s i c a l p r o p e r t i e s o f L i b e r i c a c o f f e e 
( C o f f e a l i b e r i c a ) b e r r i e s a n d b e a n s . Pertanika Journal of Science & Technology. M a l a j s i e : U n i v e r s i t i P u t r a 
M a l a y s i a P r e s s , 2 0 1 4 , 2 2 ( 1 ) , s . 1 . I S S N 0 1 2 8 - 7 6 8 0 . 
6 1 M A N I S A N M A X , I s a b e l l e . W h a t i s e x c e l s a c o f f e e ? Perfect Daily Grind [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 1 6 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / p e r f e c t d a i l y g r i n d . c o m / 2 0 2 1 / 0 5 / w h a t - i s - e x c e l s a - c o f f e e / 
6 2 D A G O O N , J e s s e D. Agriculture & Fishery Technology: Technology, Livelihood Education, and Life Skills 
Series IV. R e x B o o k s t o r e , 2 0 0 5 , s . 5 9 . I S B N 9 7 1 - 2 3 - 4 2 2 3 - 9 . 
6 3 M A N I S A N M A X , c i t . d . 
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4 Produkce kávy ve světě 

4.1 Pěstební oblasti kávy 

Kávovníky s e pěstují v e více než 7 0 zemích světa. 6 4 Podmínky pěstování kávy s e 

však v jednotlivých zemích liší. Obecně však můžeme říci, že existují tři primární o b l a s t i 

(Střední a Jižní A m e r i k a , A f r i k a a Střední východ, jihovýchodní A s i e ) pěstování a vývozu 

kávy. Nachází s e v rovníkovém pásmu m e z i obratníkem R a k a a K o z o r o h a . T a t o o b l a s t s e 

nazývá B e a n B e l t a téměř všechna komerčně vypěstovaná káva n a světě pochází právě 

z těchto regionů. Existují značné rozdíly v celkové c h u t i a kvalitě kávy p o d l e t o h o , v jaké 

z e tří oblastí b y l a vypěstována. Každá o b l a s t vývozu vyrábí kávu c h a r a k t e r i s t i c k o u p r o 

své specifické p o d n e b i a pěstitelské p o s t u p y . 6 5 

N a Obr. č. 2 j s o u znázorněny světové o b l a s t i pěstování kávových z r n . Káva 

A r a b i c a , značena žlutou b a r v o u , tvoří přibližně % celosvětově pěstované kávy. Pěstuje 

s e v celé Latinské A m e r i c e , střední a východní A f r i c e , I n d i i a d o určité míry také 

v Indonésii. Nejvíce s e j i však vypěstuje v horských o b l a s t e c h Latinské A m e r i k y , k d e 

v p r o d u k c i jednoznačně v e d e Brazílie, jakožto největší p r o d u c e n t kávy n a světě. Její podíl 

n a celosvětové úrodě kávy d o s a h u j e až 3 5 %. 6 6 Například v r o c e 2 0 1 6 b y l o v Brazílii 

vypěstováno více než 2 , 5 milionů t u n kávových z r n . 6 7 

Zatímco s e káva R o b u s t a , která j e vyznačena tmavě z e l e n o u b a r v o u , pěstuje 

nejvíce n a západním pobřeží střední A f r i k y , v e státech j a k o j e A n g o l a , K o n g o , G a b o n , 

Středoafrická r e p u b l i k a , Nigérie, T o g o , G h a n a a další, m o h l i b y c h o m její výskyt 

z a z n a m e n a t také n a M a d a g a s k a r u či v A s i i , a t o v T h a j s k u , n a Srí Laňce či v e V i e t n a m u . 

V i e t n a m zažívá o d 8 0 . l e t 2 0 . století pěstitelský r o z m a c h . Kávě s e z d e daří v nižších 

polohách k o l e m 7 0 0 m n . m . 6 8 V r o c e 1 9 7 5 s e v e V i e t n a m u v y p r o d u k o v a l o 6 0 0 0 t u n , 

6 4 D E S H M U K H , A n s h o o l . T h e W o r l d ' s T o p C o f f e e P r o d u c i n g C o u n t r i e s . Visual Capitalist [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 1 7 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . v i s u a l c a p i t a l i s t . c o m / w o r l d s - t o p - c o f f e e - p r o d u c i n g - c o u n t r i e s / 
6 5 V O G T , M e l i s s a . Variance in Approach Toward a 'Sustainable' Coffee Industry in Costa Rica. Londýn: 
U b i q u i t y P r e s s , 2 0 1 9 , s. 4 3 . I S B N 9 7 8 1 9 1 1 5 2 9 7 6 7 . Dostupné z: d o i : 1 0 . 5 3 3 4 / b c e 
6 6 A l l a b o u t c o f f e e : C o f f e e P r o d u c t i o n T o d a y . Coffee & Health: from the institute for the scientific 
information on coffee [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 0 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . c o f f e e a n d h e a l t h . o r g / a l l -
a b o u t - c o f f e e / c o f f e e - p r o d u c t i o n - t o d a y 
6 7 W h i c h C o u n t r y P r o d u c e s t h e M o s t C o f f e e ? Cafédirect [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 0 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . c a f e d i r e c t . c o . u k / s h o p / w h i c h - c o u n t r y - p r o d u c e s - t h e - m o s t - c o f f e e / 
6 8 KOMÍNEK, S t a n i s l a v . Život s kávou: náhled do životních podmínek pěstitelů kávy a jak je sami můžeme 
ovlivňovat. N a Z e m i , 2 0 1 5 , s. 7 . I S B N 9 7 8 - 8 0 - 9 0 5 4 0 9 - 7 - 2 
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zatímco v r o c e 2 0 1 6 dokázala t a t o země vypěstovat až 1 6 5 0 0 0 0 t u n . 6 9 Také většina 

kávy konzumované v České r e p u b l i c e pochází právě z V i e t n a m u . 7 0 

P r o d u k c e o b o u druhů kávy s e n a mapě vyznačuje světe z e l e n o u b a r v o u . J a k 

R o b u s t u , t a k A r a b i k u n a l e z n e m e n a třech k o n t i n e n t e c h . V Jižní A m e r i c e s e jedná 

o Brazílii a Ekvádor, zatímco v A f r i c e s e jedná o následující státy: K a m e r u n , Demokratická 

r e p u b l i k a K o n g o , U g a n d a , B u r u n d i , T a n z a n i e a M o s a m b i k , n a asijském k o n t i n e n t u s e 

jedná o jižní p o l o v i n u I n d i e , dále Indonésii, M a l a j s i i , Papua-Nová G u i n e a a Filipíny. 

Obr. č. 2 Mapa produkce vybraných druhů kávy ve světě 
R o b u s t a ( r ) , A r a b i c a ( a ) , R o b u s t a + A r a b i c a ( m ) 

Z d r o j : M a p a p r o d u k c e vybraných druhů kávy v e světě. I n : Café Montana: Největšíproducenti kávy 
[ o n l i n e ] . 8 . 5 . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 3 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . c a f e m o n t a n a . c z / o - k a v e / n e j v e t s i -

p r o d u c e n t i - k a v y / 

L i b e r i c a s e v současné době pěstuje n a africkém k o n t i n e n t u , Srí Laňce, 

v Indonésii, M a l a j s i i či n a Filipínách. 7 1 E x c e l s i a s e hojně s e pěstuje a k o n z u m u j e 

v rovníkové o b l a s t i A f r i k y , jihovýchodní A s i i a I n d i i . 7 2 

N a Grafu č. 1 j e znázorněno porovnání světové p r o d u k c e kávy za r o k 2 0 1 7 . 

M e z i největší d o d a v a t e l e kávových z r n patří Jižní A m e r i k a . Brazílie, která v r o c e 2 0 1 7 

dosáhla p r o d u k c e 3 , 4 m i l i o n u t u n , s e řadí n a první místo. Druhé místo zastává V i e t n a m 

6 9 W h i c h C o u n t r y P r o d u c e s t h e M o s t C o f f e e ? Cafedirect [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 1 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . c a f e d i r e c t . c o . u k / s h o p / w h i c h - c o u n t r y - p r o d u c e s - t h e - m o s t - c o f f e e / 
7 0 K O M I N E K , c i t . d . , s. 7 . 
7 1 G R A N T , T a s m i n . W h a t Is C o f f e a L i b e r i c a ? Perfect Daily Grind [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 4 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / p e r f e c t d a i l y g r i n d . c o m / 2 0 2 0 / l l / w h a t - i s - c o f f e a - l i b e r i c a / 
7 2 M A N I S A N M A X , c i t . d . 
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s 1 , 6 m i l i o n y t u n a n a třetím místě s e nachází K o l u m b i e , která téhož r o k u dosáhla 

8 7 6 0 0 0 t u n kávových z r n . 7 3 

Světové země s produkcí 
nižší než 1 0 0 0 0 0 t u n 

r 1 0 0 0 0 0 

7 5 0 0 0 

- 5 0 0 0 0 

2 5 0 0 0 

0 

if 

n . i i . i i . i — i . i — i 

siP j» 

Svetové země s produkcí vyšší než 1 0 0 0 0 0 t u n 

3 5 0 0 0 0 0 

3 0 0 0 0 0 0 - c ; 

2 5 0 0 0 0 0 

2 0 0 0 0 0 0 OJ 

- 1 5 0 0 0 0 0 
15 

"O 
O 

1 0 0 0 0 0 0 *i 
o c 

5 0 0 0 0 0 

Graf č. 1 Porovnání produkce kávy v jednotlivých zemích světa za rok 2017 v tunách 
Z d r o j : Porovnání p r o d u k c e kávy v jednotlivých zemích světa za r o k 2 0 1 7 v tunách. I n : Gro Intelligence: 

African Coffee Production - Opportunities and Challenges [ o n l i n e ] . 8 . 8 . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 0 ] . Dostupné 
z: h t t p s : / / g r o - i n t e l l i g e n c e . c o m / i n s i g h t s / a r t i c l e s / a f r i c a n - c o f f e e - p r o d u c t i o n - o p p o r t u n i t i e s - a n d - c h a l l e n g e s 

(vlastní zpracování) 

4.1.1 Střední a Jižní Amerika 

Střední a Jižní A m e r i k a p r o d u k u j e nejvíce kávy z e všech tří hlavních oblastí, 

přičemž n a předních místech n a l e z n e m e Brazílii a K o l u m b i i . Důležitou r o l i z d e h r a j e také 

M e x i k o , G u a t e m a l a , K o s t a r i k a či P a n a m a . Káva pocházející z této o b l a s t i j e jemná 

a aromatická. 7 4 Brazílie s e skládá z desítek klimatických oblastí, které v e d o u k ohromující 

chuťové r o z m a n i t o s t i kávových z r n . Setkáváme s e z d e s různými m e t o d a m i zpracování 

a řadou vzácných odrůd r o s t l i n . K o l u m b i e vypěstuje 1 2 % světové kávy a nachází s e h n e d 

p o Brazílii a V i e t n a m u n a předních příčkách v p r o d u k c i kávy. Její jedinečně členitá k r a j i n a 

umožňuje malým rodinným farmám vyrábět kávu, která j e t r v a l e dobře h o d n o c e n a . 7 5 

7 3 A f r i c a n C o f f e e P r o d u c t i o n - O p p o r t u n i t i e s a n d C h a l l e n g e s . Gro Intelligence [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 7 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / g r o - i n t e l l i g e n c e . c o m / i n s i g h t s / a f r i c a n - c o f f e e - p r o d u c t i o n -
o p p o r t u n i t i e s - a n d - c h a l l e n g e s 
7 4 G e o g r a p h y o f C o f f e e : T h e G e o g r a p h y o f C o f f e e P r o d u c t i o n a n d E n j o y m e n t . ThoughtCo [ o n l i n e ] , 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 0 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . t h o u g h t c o . c o m / g e o g r a p h y - o f - c o f f e e - 1 4 3 4 9 0 7 
7 5 C o f f e e R e g i o n s O f T h e W o r l d : C e n t r a l a n d S o u t h A m e r i c a . Alternative Brewing [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 1 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / a l t e r n a t i v e b r e w i n g . c o m . a u / b l o g s / n e w s / c o f f e e - r e g i o n s - w o r l d -
c e n t r a l - s o u t h - a m e r i c a 
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4.1.2 Afrika a Střední východ 

Nejznámější kávy z A f r i k y a Středního východu pochází z K e n i a Arabského 

p o l o o s t r o v a . Keňská káva s e o b v y k l e pěstuje n a úpatí h o r y K e n i , má p l n o u chuť a j e v e l m i 

aromatická. Arabská káva má v porovnání s ní o v o c n o u příchuť. E t i o p i e j e další důležitou 

pěstitelskou zemí. Káva A r a b i c a z d e v z n i k l a k o l e m r o k u 8 0 0 n . I. E t i o p i e j e v současné 

době šestým největším p r o d u c e n t e m kávy n a světě. T o t o odvětví zaměstnává přibližně 

1 5 milionů lidí. Etiópska káva pochází zejména z e tří regionů, a t o z e S i d a m a , H a r e r u 

a K a f f y . 7 6 

4.1.3 Jihovýchodní Asie 

V jihovýchodní A s i i patří m e z i největší p r o d u c e n t y kávy Indonésie a V i e t n a m . 

Indonéské o s t r o v y S u m a t r a , Jáva a S u l a w e s i j s o u p o celém světě známé p r o své kávy 

s t y p i c k o u z e m i t o u chutí, zatímco vietnamská káva j e proslulá s v o u lehkostí. Pěstování 

kávy v Indonésii započalo n a k o n c i 1 6 . a počátku 1 7 . století, v raném nizozemském 

koloniálním období, a sehrálo důležitou r o l i v růstu země. Indonéštífarmáři začali kávová 

z r n a s k l a d o v a t a později prodávat, tím docílili vyššího z i s k u . O d té d o b y s e j e j i c h káva 

s t a l a v y s o c e ceněnou p r o s v o u jedinečnou chuť. 7 7 

4.2 Pražení kávových zrn 

Poté, c o j s o u kávová z r n a vypěstována a s k l i z e n a , j s o u d o p r a v e n a d o zemí 

p o celém světě, k d e j s o u následně pražena a poté distribuována spotřebitelům. M e z i 

země, které s e tradičně pojí s pražením kávových z r n , patří Itálie, Nový Zéland, 

Španělsko, J a p o n s k o , Jižní K o r e a , Velká Británie a další. 7 8 M e z i velké společnosti pražící 

z r n a s e řadí Nestlé s e sídlem v e Švýcarsku. Několik významných f i r e m sídlí v U S A , a t o 

K r a f t H e i n z , M o n d e l e z I n t e r n a t i o n a l , K e u r i g D r P e p p e r a S t a r b u c k s . J a c o b s D o u w e 

E g b e r t s j e společnost z Nizozemí. S mnohými f i r m a m i s e setkáváme také v Německu 

7 6 A f r i c a n C o f f e e P r o d u c t i o n - O p p o r t u n i t i e s a n d C h a l l e n g e s . Gro Intelligence [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 -
0 4 - 2 4 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / g r o - i n t e l l i g e n c e . c o m / i n s i g h t s / a f r i c a n - c o f f e e - p r o d u c t i o n - o p p o r t u n i t i e s - a n d -
c h a l l e n g e s 
7 7 D a i l y C o f f e e P r i c e s . I n : International Coffee Organization [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 5 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p : / / w w w . i c o . o r g / p r i c e s / p o - p r o d u c t i o n . p d f 
7 8 P R I C E , W i l l . T h e 1 0 B e s t C o f f e e R o a s t e r s A r o u n d t h e W o r l d : T h e b e s t c o f f e e r o a s t e r s i n t h e w o r l d h a i l 
f r o m e v e r y c o r n e r o f t h e g l o b e a n d d o a h e l l o f a l o t m o r e t h a n m a k e s e r v i c e a b l e c o f f e e b e a n s . Gear 
Patrol [ o n l i n e ] . 2 0 2 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 5 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . g e a r p a t r o l . c o m / f o o d / a 4 8 5 4 3 8 / b e s t -
c o f f e e - r o a s t e r s - i n - t h e - w o r l d / 
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( T c h i b o , M e l i t t a , A l d i ) . Úspěšnými s e s t a l y mnohé p o d n i k y v Itálii ( L a v a z z a , S e g a f r e d o 

Z a n e t t i , l i l y ) . K rostoucím jménům v této o b l a s t i rovněž patří S t r a u s s C o f f e e z I z r a e l e . 7 9 

7 9 G O L D S T E I N , D a v i d . W h o M o v e s T h e C o f f e e M a r k e t s ? M e e t T h e W o r l d ' s L a r g e s t G r e e n C o f f e e T r a d e r s . 
Commodity Trading Guru [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 4 - 2 5 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / c o m m o d i t y t r a d i n g . g u r u / c o m r n o d i t i e s / w h o - r n o v e s - t h e - c o f f e e - r n a r k e t s - m e e t - t h e -
w o r l d s - l a r g e s t - g r e e n - c o f f e e - t r a d e r s / 
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5 Etická hlediska 

5.1 Podmínky pěstitelů kávy 

Podmínky pěstitelů s e zhoršily s rozvíjejícím s e mezinárodním t r h e m s kávovými 

z r n y . Problémy s nevyhovujícími odměnami pěstitelů kávy spočívají v e špatné 

i n f o r m o v a n o s t i producentů o tržních cenách a v j e j i c h nedostatečné s c h o p n o s t i 

vyjednání ohledně navýšení svých peněžních odměn. Zemědělci musí čelit změnám 

k l i m a t u a rostlinným škůdcům, což j s o u f a k t o r y , kvůli kterým přichází o m n o h d y v e l k o u 

část své úrody. Navíc s e plantáže nacházejí v obtížně dostupných r e g i o n e c h a pěstitelům 

s e nedostává dostatečné p o d p o r y o d místních vlád. D o k o n c e 9 0 . l e t 2 0 . století b y l a c e n a 

kávy regulována Mezinárodní s m l o u v o u o kávě, avšak p o jejím zániku došlo 

v následujících l e t e c h k negativnímu v l i v u n a e k o n o m i k y m n o h a exportních zemí 

a životních podmínek pěstitelů. Bohužel s e s e zmiňovanými problémy v několika 

o b l a s t e c h o b j e v u j e rovněž zneužívání dětské práce. 8 0 

5.2 Fairtrade 

J a k j e diskutováno výše, světový t r h s kávou s e potýká s nerovnoměrným 

a nespravedlivým přístupem vůči pěstitelům v nejchudších rozvojových zemích světa, 

jejichž m z d y j s o u m n o h d y t a k nízké, že j i m nezajistí a n i základní denní obživu. 8 1 Právě 

t o m u čelí hnutí F a i r t r a d e , které řeší otázky udržitelnosti a zároveň s e snaží o zaručení 

spravedlivých pracovních podmínek, ekonomických vztahů a platů p r o pěstitele 

kávových z r n , a n a p o m o c i j i m t a k k důstojnému životu. 8 2 T o h l e uskupení v z n i k l o r o k u 

1 9 9 2 v návaznosti n a neférové jednání obchodníků vůči malým farmářům v M e x i k u . 8 3 

N a d a c e F a i r t r a d e s e d e f i n u j e j a k o „Systém c e r t i f i k a c e , jehož cílem j e z a j i s t i t dodržování 

s o u b o r u n o r e m při výrobě a dodávkách produktů. P r o zemědělce a dělníky znamená 

8 0 KOMÍNEK, c i t . d . , s . 1 6 - 2 4 . 
8 1 N A E G E L E , Heleně. W h e r e d o e s t h e F a i r T r a d e m o n e y g o ? H o w m u c h c o n s u m e r s p a y e x t r a f o r F a i r 
T r a d e c o f f e e a n d h o w t h i s v a l u e is s p l i t a l o n g t h e v a l u e c h a i n . World Development [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 , 1 3 3 , 
s. 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 4 ] . Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . w o r l d d e v . 2 0 2 0 . 1 0 5 0 0 6 
8 2 W h a t F a i r t r a d e d o e s . Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 5 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / w h a t - f a i r t r a d e - d o e s / 

8 3 T h e H i s t o r y o f F a i r t r a d e . Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 2 0 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / t h e - i m p a c t - o f - o u r - w o r k / t h e - h i s t o r y - o f -
f a i r t r a d e / 
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F a i r t r a d e práva pracovníků, bezpečnější pracovní podmínky a spravedlivější p l a t y . 

P r o nakupující t o znamená v y s o c e kvalitní, e t i c k y vyráběné p r o d u k t y . " 8 4 

Součástí této společnosti j e více než 1 7 0 0 0 0 0 farmářů a 1 7 0 0 organizací 

z celého světa. Členské o r g a n i z a c e F a i r t r a d e n a l e z n e m e v o b l a s t e c h Střední a Jižní 

A m e r i k y , A f r i k y a A s i e . 8 5 Pěstitelům j s o u nabízeny dvě hlavní výhody. První z n i c h j e f a k t , 

že d o s t a n o u dostatečně z a p l a c e n o (garantovaná minimální výkupní c e n a ) , d r u h o u , že 

b u d o u žít a p r a c o v a t v důstojných podmínkách. Členům F a i r t r a d e j e následně zajištěno 

vzdělávání, p o d p o r a dalších sociálních programů, a d m i n i s t r a t i v y a v neposlední řadě 

také p r o d e j e získaných s u r o v i n . 8 6 

F a i r t r a d e s e m i m o jiné snaží o snížení c h u d o b y a ekologických dopadů n a dnešní 

globální společnost, 8 7 z a k a z u j e dětskou práci, b o j u j e s diskriminací, zlepšuje lékařskou 

péči a vzdělání, a l e také s e snaží posílit postavení žen v pracovním prostředí 8 8 P o d l e 

G o o d m a n a s e F a i r t r a d e snaží o propojení producentů kávy s j e j i c h spotřebiteli 

prostřednictvím nadnárodní morální e k o n o m i e , a t o n a základě důvěry a r e s p e k t u . 8 9 

F a i r t r a d e n a v a z u j e spolupráci s e zemědělskými družstvy, p o d n i k y a vládami států 

a snaží s e o předávání c o nejdůvěryhodnějších informací týkajících s e p r o b l e m a t i k y 

nespravedlivého o b c h o d u . J e d n o u z organizací, která zaštiťuje k o n t r o l u dodržování 

základních standardů F a i r t r a d e , j e F L O C E R T . V případě, že j s o u splněna všechna kritéria 

spojená s e spravedlivým o b c h o d e m , j s o u p r o d u k t y označeny následujícím z n a k e m 

(Obr. č. 3). 9 0 

8 4 W h a t i s F a i r t r a d e ? Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 4 ] . Dostupné z: 
h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / 

8 5 W h e r e F a i r t r a d e w o r k s . Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 3 0 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / w h e r e - f a i r t r a d e - w o r k s / 

8 6 KOMÍNEK, c i t . d . , s . 4 0 - 4 1 . 
8 7 T U C K E R , c i t . d . , s. 1 2 7 - 1 2 8 . 
8 8 S T R A T T O N a W E R N E R , c i t . d . , s. 3 6 4 . 
8 9 G O O D M A N , M i c h a e l K. R e a d i n g f a i r t r a d e : p o l i t i c a l e c o l o g i c a l i m a g i n a r y a n d t h e m o r a l e c o n o m y o f 
f a i r t r a d e f o o d s . Political Geography [ o n l i n e ] . 2 0 0 4 , 23(7), s. 8 9 1 - 9 1 5 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 5 ] . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . p o l g e o . 2 0 0 4 . 0 5 . 0 1 3 
9 0 W h a t F a i r t r a d e d o e s . Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 5 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / w h a t - f a i r t r a d e - d o e s / 
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Obr. č. 3 Označení certifikace Fairtrade produktů 
Z d r o j : Označení c e r t i f i k a c e F a i r t r a d e produktů. I n : Fairtrade Foundation [ o n l i n e ] , [ c i t . 2 0 2 2 - 0 3 - 0 4 ] . 

Dostupné z: h t t p s : / / w w w . f a i r t r a d e . o r g . u k / w h a t - i s - f a i r t r a d e / w h a t - f a i r t r a d e - d o e s / 

Důvody nárůstu p r o d e j e F a i r t r a d e kávy m o h o u s o u v i s e t s dobrými p o c i t y 

zákazníků, kteří s i kávu kupují. 9 1 D l e W a t s o n a nemusí být vždy nákupní chování s p o j e n o 

s racionálním ekonomickým smýšlením, a l e spíše s e m o c e m i . Výsledky výzkumu 

provedeného C a s t a l d e m z r o k u 2 0 0 8 naznačily pozitivní v z t a h m e z i sociálním smýšlením 

nakupujících a pověstí značky p r o d u k t u . 9 2 G u a n g h a n taktéž p r o v e d l a výzkum v o b l a s t i 

preferencí zákazníků v případě k o u p i F a i r t r a d e kávy. Výsledky jejího výzkumu neukázaly 

významný v l i v věku zákazníků, zásadní však b y l a úroveň j e j i c h dosaženého vzdělání. 

G u a n g h a n v práci dále u v e d l a , že školy a společnost m o h o u pozitivně přispívat 

k p r o p a g a c i F a i r t r a d e kávy. A u t o r k a t e d y a p e l o v a l a n a zvýšení k v a l i t y vzdělávání 

v e školách právě v této o b l a s t i . Též n a v r h o v a l a , a b y školy s a m y i n i c i o v a l y p r o d e j 

F a i r t r a d e produktů, a zlepšily t a k možnost přístupu k diskutovanému zboží svým 

studentům. 9 3 

Pozitivní v l i v F a i r t r a d e n a zmiňovanou p r o b l e m a t i k u l z e z a z n a m e n a t například 

v o b l a s t i severní N i k a r a g u y . S e stabilním p l a t e m zemědělců s e z d e zlepšila také úroveň 

vzdělání a zdravotnictví. Taktéž s e podařilo navýšit počet pracujících žen v o b l a s t i 

F a i r t r a d e p r o d u k c e kávy. Pozitivní v l i v F a i r t r a d e j e však zpomalován nevhodnými 

politickými podmínkami. Dalším problémem n e j e n v této o b l a s t i j e m i g r a c e lidí 

9 1 H A I N M U E L L E R , J e n s , M i c h a e l J. H I S C O X a S a n d r a S E Q U E I R A . C o n s u m e r D e m a n d f o r t h e F a i r T r a d e 
L a b e l : E v i d e n c e f r o m a M u l t i - S t o r e F i e l d E x p e r i m e n t . Review of Economics and Statistics, Forthcoming 
[ o n l i n e ] . 2 0 1 1 , s. 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 5 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 2 1 3 9 / s s r n . l 8 0 1 9 4 2 

9 2 S T R A T T O N a W E R N E R , c i t . d . , s. 3 6 5 . 
9 3 G U A N G H A N , S h a o . R e s e a r c h o n I n f l u e n c i n g F a c t o r s o f C o n s u m e r s ' F a i r T r a d e P r o d u c t P u r c h a s e 
B e h a v i o r B a s e d o n P l a n n e d B e h a v i o r T h e o r y . Internationaljournal of Scientific Engineering and Science 
[ o n l i n e ] . 2 0 2 2 , 6 ( 4 ) , s. 2 7 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . I S S N 2 4 5 6 - 7 3 6 1 . 
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z e zemědělských částí země d o měst, tím pádem dochází k e ztrátě zkušených pěstitelů. 9 4 

V této s o u v i s l o s t i přišla taktéž K o l u m b i e v 9 0 . l e t e c h 2 0 . století přibližně o 3 0 % p r o d u k c e 

kávy. S i t u a c e s e postupně zlepšuje a díky e k o n o m i c k y efektivnějšímu hospodaření 

s e začíná menším pěstitelům lépe dařit. 9 5 

5.2.1 Fairtrade v České republice 

Poprvé b y l y v České r e p u b l i c e představeny F a i r t r a d e p r o d u k t y j a k o káva, čaj 

či k a k a o v r o c e 1 9 9 4 . V r o c e 2 0 0 4 z d e b y l založen první F a i r t r a d e v e l k o o b c h o d 

s p o t r a v i n a m i . O d té d o b y význam F a i r t r a d e p o v z o r u západního světa stále stoupá. 

Spotřebitelé s e více zabývají sociálními a ekologickými d o p a d y , které s s e b o u přináší 

výrobní systém. 9 6 Větší zájem o t y t o p r o d u k t y s e u nás p r o j e v i l během r o k u 2 0 1 7 , j a k 

dodává H a n a Malíková, ředitelka české a slovenské pobočky F a i r t r a d e . 9 7 

Fairtradové p r o d u k t y d n e s n a l e z n e m e v řadě supermarketů, a l e také v kavárnách 

či v e specializovaných B I O o b c h o d e c h . J a k v České r e p u b l i c e , t a k v m n o h a dalších 

vyspělých zemích, vzrůstající zájem o p r o d u k t y F a i r t r a d e silně ovlivňuje podíl těchto 

produktů n a místním t r h u . N a d r u h o u s t r a n u , j e d n o u z hlavních překážek, které kupující 

o d r a z u j e o d k o u p i těchto produktů, j e j e j i c h vyšší c e n a . 9 8 

P o d l e w e b u f a i r t r a d e . c z s e v České r e p u b l i c e v r o c e 2 0 2 1 navýšilo povědomí 

o F a i r t r a d e p r o d u k t e c h o p r o t i r o k u 2 0 2 0 . Je z d e u v e d e n o , že až 6 6 % respondentů 

průzkumu mělo povědomí o F a i r t r a d e c e r t i f i k a c i a 3 8 % dotazovaných přesně vědělo, c o 

označení znamená. Během r o k u 2 0 2 1 v z r o s t l v naší r e p u b l i c e také p r o d e j F a i r t r a d e kávy. 

Spotřebitelé b y l i s c h o p n i z a p l a t i t za t z v . fairtradový příplatek (peníze navíc, které j s o u 

pěstiteli z h o d n o c e n y a využity d o r o z v o j e tamních k o m u n i t a p o d . ) 3 7 milionů Kč. 

N e j e d n a l o s e p o u z e o kávu, a l e rovněž o jiné výrobky této c e r t i f i k a c e . Nejvíce s e zvýšil 

9 4 U T T I N G - C H A M O R R O , K a r l a . Does Fair Trade Make a Difference? The Case of Small Coffee Producers in 
Nicaragua [ o n l i n e ] . 2 0 0 5 , 1 5 ( 3 & 4 ) , s. 5 9 7 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 8 0 / 0 9 6 1 4 5 2 0 5 0 0 0 7 5 7 0 6 
9 5 A L V A R E Z , J a i m e F. a V i c t o r i a J . F U R I O . C o l o m b i a n F a m i l y F a r m e r s ' A d a p t a t i o n s t o N e w C o n d i t i o n s i n 
t h e W o r l d C o f f e e M a r k e t . Latin American Perspectives [ o n l i n e ] . 2 0 1 0 , 37(2), s . 1 0 7 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 2 3 0 7 / 2 0 6 8 4 7 1 7 
9 6 HEJKRLÍK, Jiří, J a n a MAZANCOVÁ a Karolína FOREJTOVÁ. H o w e f f e c t i v e is F a i r T r a d e a s a t o o l f o r t h e 
s t a b i l i z a t i o n o f a g r i c u l t u r a l c o m m o d i t y m a r k e t s ? C a s e o f c o f f e e i n t h e C z e c h R e p u b l i c . Zemědělská 
ekonomika [ o n l i n e ] . P r a h a , 2 0 1 3 , 59(1), s . 8 - 9 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 3 ] . Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 7 2 2 1 / 4 1 / 2 0 1 2 -
A G R I C E C O N 
9 7 Z a j i s t i t důstojný život pěstitelům. P o h l e d d o zákulisí n e j e n kávového světa s e známkou F a i r t r a d e . 
Tchibo blog [ o n l i n e ] . 2 0 1 9 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 3 ] . Dostupné z: h t t p s : / / t c h i b o b l o g . c z / r o z h o v o r - h a n a - m a l i k o v a / 

9 8 HEJKRLÍK, MAZANCOVÁ a FOREJTOVÁ, c i t . d . , s. 9 . 
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p r o d e j k a k a a . N a již zmíněném w e b u j s o u také u v e d e n y i n f o r m a c e o celkovém množství 

prodaných nepražených z r n F a i r t r a d e kávy u nás ( 1 3 2 6 t u n ) , které v r o c e 2 0 2 1 v z r o s t l o 

o více než 3 0 % o p r o t i předchozímu r o k u . Podíl kávy této c e r t i f i k a c e (vztaženo k celkové 

spotřebě kávy v ČR) n a t r h u v ČR činil 3 , 4 % . " 

9 9 Rostoucí p r o d e j e fairtradového zboží v ČR umožňují b o j o v a t m i m o jiné s k l i m a t i c k o u změnou. 
Fairtrade Česko a Slovensko [ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / f a i r t r a d e . c z / n e w s / r o s t o u c i - p r o d e j e - f a i r t r a d o v e h o - z b o z i - v - c r - u m o z n u j i - b o j o v a t - 
m i m o - j i n e - s - k l i m a t i c k o u - z m e n o u / 
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6 Enviromentální hlediska 

6.1 Klimatické změny a další problémy spojené s pěstováním kávy 

Změny k l i m a t u j s o u jedním z dalších faktorů, kterým musí kávová p r o d u k c e čelit. 

Pěstování kávy s e potýká s teplotními výkyvy, proměnlivými srážkami, m r a z y 

či s neustále s e zhoršujícími podmínkami s u c h a , které v e d o u k šíření požárů 

a následnému ničení lesů. T o t o všechno j s o u a s p e k t y , které výrazně komplikují 

pěstování kávových z r n . 1 0 0 

Problém pěstování kávy vůči přírodě j e takový, že kávovníky vyžadují d o s t a t e k 

slunečního záření. Pěstitelé t o m n o h d y řeší tím způsobem, že vykácí s t r o m y , díky čemuž 

získají potřebné místo p r o kávové plantáže. T o ovšem p r o tamější zvěř znamená zánik 

j e j i c h d o m o v i n y a následný přesun n a jiná místa. Například ptáci j s o u , c o s e pěstování 

kávovníků týče, v e l i c e potřební. Živí s e h m y z e m , který napadá keře, a produkují t r u s 

tvořící přírodní h n o j i v o , díky kterému j e půda kávovníků dostatečně vyživena. Zemědělci 

t a k poté nemusí používat chemická h n o j i v a a jiné toxické postřiky p r o t i parazitujícímu 

h m y z u . 1 0 1 

Brazílie, která patří m e z i přední světové p r o d u c e n t y kávy, čelila v 7 0 . a 9 0 . l e t e c h 

2 0 . století m r a z u , který značně poškodil v e l k o u část tamější kávové úrody. T o způsobilo 

rekordní nárůst c e n kávy. Pěstitelé s e p r o t o přesunuli d o teplejších oblastí n a s e v e r u . 

P o s t u p e m času s e j a k p r o d u k c e kávy, t a k její c e n y vrátily opět d o n o r m y . Brazilská káva 

s e však stále pěstuje v jižních o b l a s t e c h , které j s o u náchylné n a řadu povětrnostních 

podmínek, což b y nadále m o h l o představovat významné k o m p l i k a c e globálnímu t r h u 

s kávou. 1 0 2 

Zatímco dříve b y l největší komplikací p r o pěstitele mráz, nyní j e t o n a o p a k s u c h o 

a t e p l o , které v e d o u k předčasnému rozkvětu a ničení kořenů keřů kávovníků. 1 0 3 

Při vyšších teplotách s e také u r y c h l u j e vývoj a zrání plodů, což zhoršuje k v a l i t u kávového 

nápoje. Kromě t o h o t o může dojít k e sníženému růstu či zežloutnutí listů kávovníků. 1 0 4 

1 0 0 H A G G A R , J e r e m y a K a t h l e e n S C H E P P . Coffee and Climate Change: Impacts and options for adaption in 
Brazil, Guatemala, Tanzania and Vietnam [ o n l i n e ] . 2 0 1 2 , s. 9 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 0 ] . 
1 0 1 C o t o j e organická káva a má s m y s l j i k u p o v a t ? Výborná káva: O kávě už 10 let [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . v y b o r n a k a v a . c z / 2 0 1 7 / o r g a n i c k a - k a v a - m a - s m y s l - k u p o v a t / 
1 0 2 A f r i c a n C o f f e e P r o d u c t i o n - O p p o r t u n i t i e s a n d C h a l l e n g e s . Gro Intelligence [ o n l i n e ] . 8 . 8 . 2 0 1 8 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 5 - 2 8 ] . Dostupné z: h t t p s : / / g r o - i n t e l l i g e n c e . c o m / i n s i g h t s / a f r i c a n - c o f f e e - p r o d u c t i o n -
o p p o r t u n i t i e s - a n d - c h a l l e n g e s 
1 0 3 KOMÍNEK, c i t . d . , s. 3 2 . 
1 0 4 D A V I S , G O L E , B A E N A a M O A T , c i t . d . , s. 1 . 
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6.1.1 Kávová rez 

Kávová r e z představuje j e d n u z dalších komplikací při pěstování kávových z r n . 

Jedná s e o c h o r o b u , k t e r o u způsobuje „houba napadající r o s t l i n y kávovníků, narušující 

j e j i c h fotosyntézu, způsobující opadávání listů a nedozrávání kávových třešní." 1 0 5 

Zasáhla p o l e v e Střední a Jižní A m e r i c e , nejvíce o b l a s t i S a l v a d o r u a G u a t e m a l y . Kvůli 

kávové r z i d l e tamních odhadů celkově přišli pěstitelé v těchto o b l a s t e c h o 2 , 7 milionů 

vyprodukovaných pytlů kávy. Porovnání ztrát p r o jednotlivé země j e u v e d e n o 

n a Grafu č. 2. 

Kávová r e z v e Střední A m e r i c e 2 0 1 2 / 2 0 1 3 

Graf č. 2 Ztráty způsobené kávovou rzí ve Střední Americe v letech 2012/2013 
Z d r o j : KOMÍNEK, S t a n i s l a v . Život s kávou: náhled do životních podmínek pěstitelů kávy a jak je sami 

můžeme ovlivňovat. N a Z e m i , 2 0 1 5 , s . 2 8 . I S B N I S B N 9 7 8 - 8 0 - 9 0 5 4 0 9 - 7 - 2 
(vlastní zpracování) 

Uvedené h o d n o t y u jednotlivých států představují počet pytlů kávy. Celková 

ztráta v důsledku kávové r z i s e v t o m t o období blížila k hodnotě téměř 3 milionů pytlů. 

Vzniklý d e f i c i t v p r o d u k c i z n a m e n a l o b r o v s k o u ztrátu s p o j e n o u s úbytkem 

pracovních míst p r o t y , kteří s e n a pěstování kávových z r n a j e j i c h následné s k l i z n i 

podíleli. Globální oteplování kávové r z i značně napomáhá v jejím šírenia r e z i s t e n c i vůči 

chemickým prostředkům. Zatímco dříve s e v y s k y t o v a l a primárně v o b l a s t e c h 

s nadmořskými výškami d o 9 0 0 m n . m . , nyní s e s t a l a více o d o l n o u . Daří s e jí t a k 

i v nadmořských výškách k o l e m 1 8 0 0 m n . m . Řešení t o h o t o onemocnění r o s t l i n j e v e l m i 

obtížné. J e d n o u z možností j e stříhání napadených částí keřů, nicméně účinnější 

KOMÍNEK, c i t . d . , s. 2 6 . 
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m e t o d o u j e využívání chemických přípravků. T y t o přípravky j s o u však finančně 

náročné. 1 0 6 

6.2 BIO káva 

P r o d u k c e kávy j e často s p o j e n a s m e t o d a m i , které mají negativní d o p a d y 

n a životní prostředí. T o m u s e snaží čelit káva s přívlastky B I O , E C O či O R G A N I C . P r o c e s 

z i s k u takové kávy j e šetrnější a ohleduplnější k přírodě. Kávový průmysl totiž běžně 

využívá umělá h n o j i v a a přípravky s chemikáliemi, které s i c e napomáhají zvýšené 

p r o d u k c i kávy, nicméně ohrožují přírodu, zvířata a taktéž znečišťují o b l a s t i obydlené 

místními d o m o r o d c i . 

P o k u d j e t e d y káva obecně označena za o r g a n i c k o u , měla b y mít příslušnou 

c e r t i f i k a c i zaručující její udržitelnější přístup. Taková c e r t i f i k a c e b y p a k měla g a r a n t o v a t 

ošetření přírodními h n o j i v y , jakými j s o u t r u s či k o m p o s t . 

T o , že má káva přídomek organická, však nemusí vždy z n a m e n a t , že j e kvalitnější 

a chuťově vyváženější než běžným způsobem pěstované d r u h y kávy. Rozdíl j e v t o m , že 

j e t e n t o t y p pěstování šetrnější k životnímu prostředí. Jelikož j e v e většině případů 

organická káva označena zároveň certifikací F a i r t r a d e , může být také ohleduplná k jejím 

pěstitelům. Můžeme t e d y obecně říci, že j e výhodná j a k v environmentálních, t a k 

v sociálních s o u v i s l o s t e c h . 1 0 7 

1 0 6 KOMÍNEK, c i t . d . , s. 2 6 - 2 9 . 
1 0 7 C o t o j e organická káva a má s m y s l j i k u p o v a t ? Výborná káva: O kávě už 10 let [ o n l i n e ] . 2 0 2 0 
[ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . v y b o r n a k a v a . c z / 2 0 1 7 / o r g a n i c k a - k a v a - m a - s m y s l - k u p o v a t / 
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7 Kávová kultura 

Káva zastává důležitou kulturní r o l i . P o j e m kávová k u l t u r a o d k a z u j e n a nápady, 

p o s t u p y , t e c h n o l o g i e , významy a a s o c i a c e týkající s e kávy. P o p i s u j e sociální atmosféru 

a související sociální chování, které s e s kávou neodmyslitelně pojí. 1 0 8 T e n t o termín také 

označuje celosvětové šíření a přijetí kávy j a k o široce konzumovaného s t i m u l a n t u . 1 0 9 

Lidé, kteří s e účastní kavárenské k u l t u r y , j s o u často nazýváni francouzskými výrazy café 

au laiters či espressonites. 

Zatímco s e l e g e n d y zmiňují o e x i s t e n c i kávových z r n o d 9 . století, formování 

kávové k u l t u r y a kaváren h i s t o r i c k y z a s a h u j e d o období 1 4 . století d o T u r e c k a . První 

kavárny v z n i k a l y v Arábii v 1 5 . století a sloužily j a k o společenská, umělecká 

a intelektuální místa, k d e lidé d e b a t o v a l i o p o l i t i c e , f i l o z o f i i či umění. Z této o b l a s t i začaly 

kavárny e x p a n d o v a t d o E g y p t a , T u r e c k a , I n d i e a poté d o E v r o p y . Kavárny s e začaly 

p o z v o l n a stávat oblíbenými místy, sloužícími k setkávání umělců, spisovatelů a různých 

společenských osobností. 1 1 0 

Káva s e p o s t u p e m času s t a l a luxusním p r o d u k t e m a v y s o c e kvalitní p o t r a v i n o u . 

P o d l e I n t e r n a t i o n a l C o f f e e O r g a n i z a t i o n a k t pití kávy v dnešní době znamená více než 

j e h o p o u h o u k o n z u m a c i . Pojí s e s určitým životním s t y l e m a společenským 

postavením. 1 1 1 

Káva j e n e z b y t n o u součástí sociálního života. Dochází díky ní k prohlubování 

a navazování nových sociálních v a z e b . P r o některé k o n z u m e n t y slouží káva k vyjádření 

svých h o d n o t a i d e n t i t y . Mnozí s kávou tráví čas věnovaný s t u d i u , jiní j i využívají 

k r e l a x a c i či s o c i a l i z a c i . J a k o další jiné p o d n i k y , poskytující restaurační služby, většina 

kaváren nabízí také bezplatné připojení k i n t e r n e t u , čehož zákazníci využívají zejména 

p r o s t u d i u m či práci. Přestože kavárny zastávají důležitou r o l i v e společenském životě, 

nejvíce kávy j e konzumováno v domácnostech. K o n z u m a c e kávy v domácnostech patří 

1 0 8 T U C K E R , C a t h e r i n e M . Coffee Culture: Local Experiences, Global Connections. R o u t l e d g e , 2 0 1 0 , s . 2 3 . 
I S B N 0 4 1 5 8 0 0 2 5 0 . 
1 0 9 C o f f e e M a r k e t - G r o w t h , T r e n d s , C O V I D - 1 9 I m p a c t , a n d F o r e c a s t s ( 2 0 2 2 - 2 0 2 7 ) . Mordor Intelligence 
[ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 2 5 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . m o r d o r i n t e l l i g e n c e . c o m / i n d u s t r y -
r e p o r t s / c o f f e e - m a r k e t 
1 1 0 C o f f e e c u l t u r e : A h i s t o r y . Gourmet Traveller [ o n l i n e ] . 2 0 1 7 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 2 5 ] . 
D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . g o u r m e t t r a v e l l e r . c o m . a u / n e w s / d r i n k s - n e w s / c o f f e e - c u l t u r e - a - h i s t o r y - 6 6 4 6  
1 1 1 S A M O G G I A , A n t o n e l l a a B e t t i n a R I E D E L . C o f f e e c o n s u m p t i o n a n d p u r c h a s i n g b e h a v i o r r e v i e w : 
I n s i g h t s f o r f u r t h e r r e s e a r c h . Appetite [ o n l i n e ] . 2 0 1 8 , 1 2 9 , s. 7 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 7 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . a p p e t . 2 0 1 8 . 0 7 . 0 0 2 

3 0 

https://www.mordorintelligence.com/industry-
https://www.gourmettraveller.com.au/news/drinks-news/coffee-culture-a-history-6646


k určitým rodinným rituálům. J a k uvádí Tuckerová, káva s e s t a l a t a k t o populárním 

nápojem, jelikož mnozí lidé j i považují za s v o u vlastní. 1 1 2 

Kavárny a stánky nabízející kávu nepřeberného množství druhů a chutí j s o u d n e s 

všudypřítomné. Rozšířily s e také mezinárodní obchodní řetězce kaváren S t a r b u c k s , 

C o s t a C o f f e e , T c h i b o Café či C r o s s C a f e . N a d r u h o u s t r a n u p o d l e amerického výzkumu 

N a t i o n a l C o f f e e A s s o c i a t i o n p r e f e r u j e až 7 0 % spotřebitelů domácí způsob přípravy 

kávy. 1 1 3 

1 1 2 T U C K E R , c i t . d . , s . 7 . 
1 1 3 C o f f e e M a r k e t - G r o w t h , T r e n d s , C O V I D - 1 9 I m p a c t , a n d F o r e c a s t s ( 2 0 2 2 - 2 0 2 7 ) . Mordor Intelligence 
[ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 2 6 ] . D o s t u p n e z: h t t p s : / / w w w . m o r d o r i n t e l l i g e n c e . c o m / i n d u s t r y -
r e p o r t s / c o f f e e - m a r k e t 
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8 Spotřebitelské preference 

8.1 Vývoj spotřeby kávy 

O d 1 6 . století j e káva důležitou součástí konzumní společnosti. P o d l e M a n z a 

můžeme spotřebu kávy rozdělit d o třech následujících období. P r o první období 

( 1 6 . století až 6 0 . léta 2 0 . století) j e charakteristická postupně s e zvyšující spotřeba kávy, 

která s e přímo úměrně odvíjí o d její zlepšující s e d o s t u p n o s t i . P r o druhé období 

( 9 0 . léta 2 0 . století) j e charakteristický v z n i k a rozrůstání kavárenských řetězců 

(např. S t a r b u c k s ) . V e třetí aktuální vlně sehrávají důležitou r o l i malé pražírny, které 

využívají nové t e c h n i k y přípravy kávy, a zaměřují s e n a její d o v o z z e specifických 

oblastí. 1 1 4 

8.2 Kavárny 

K e k o n z u m a c i kávy samozřejmě neodmyslitelně patří kavárny. Filipínský výzkum 

T u m a n a n a a L a n s a n g a n a z j i s t i l , že u více než 4 0 % dotázaných respondentů (zejména 

pracující lidé m e z i 2 0 a 4 0 l e t y ) v kavárnách b y l a primárním důvodem návštěvy 

k o n z u m a c e kávy, následně r e l a x a c e a práce. Účastníci výzkumu většinou kavárny 

navštěvovali l x až 2 x týdně. Kavárny představují místo k e schůzkám s přáteli 

či rodinnými příslušníky. J s o u navštěvovány z důvodu příjemného prostředí, které z d e 

nacházejí i m i m o d o m o v spotřebitelů. P r o některé j e důležitá přítomnost k n i h , které si 

z d e m o h o u přečíst. V t o m t o případě s e j e d n a l o především o mladé ženy. 1 1 5 

8.3 Důvody konzumace kávy 

S a m o g g i a a R i e d e l v e své práci určili pět základních oddílů, d l e kterých si 

k o n z u m e n t i vybírají kávu. Jedná s e o osobní preference ( t r a d i c e , k u l t u r a , zdravější 

p r o d u k t y ) , ekonomické determinanty ( c e n a , p r o p a g a c e ) a produktové atributy, m e z i 

které patří původ z r n , F a i r t r a d e či B I O c e r t i f i k a c e a další. J a k o následující oddíl uvádí 

kontext spotřeby, k a m řadí místo a příležitost k o n z u m a c e a životní s t y l . Dále zmiňují, že 

m e z i tři nejčastější místa k o n z u m a c e kávy patří d o m o v , kavárna a pracoviště. Poslední 

1 1 4 M A N Z O , J o h n . M a c h i n e s , P e o p l e , a n d S o c i a l I n t e r a c t i o n i n " T h i r d - W a v e " C o f f e e h o u s e s . Journal of 
Arts and Humanities [ o n l i n e ] . 2 0 1 4 , 3 (8 ) , s. 3 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 2 7 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 8 5 3 3 / j o u r n a l . v 3 i 8 . 5 2 7 
1 1 5 T U M A N A N a L A N S A N G A N . M o r e t h a n j u s t a c u p p a c o f f e e : A m u l t i - d i m e n s i o n a l a p p r o a c h t o w a r d s 
a n a l y z i n g t h e f a c t o r s t h a t d e f i n e p l a c e a t t a c h m e n t . International Journal of Hospitality Management 
[ o n l i n e ] . 2 0 1 2 , 31(2), s . 5 3 3 - 5 3 4 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . i j h m . 2 0 1 1 . 0 7 . 0 1 2 
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oddíl j e socio-demografický, k d e s e setkáváme s v l i v e m věku, pohlaví, příjmu 

a vzdělání. 1 1 6 

D l e výzkumu provedeného m e z i 5 0 0 r e s p o n d e n t y (muži a ženy d o 5 0 l e t ) 

v Messině (sicilské město) b y l y popsány důvody k o n z u m a c e kávy. Nejvíce respondentů 

kávu vnímalo j a k o důvod k přestávce, dále přímo j a k o „chvíli potěšení". Menší část 

dotazovaných měla kávu s p o j e n o u s kouřením, popř. s j íd lem. 1 1 7 P o d l e S o u s y usnadňuje 

k o n z u m a c e kávy navazování interakcí m e z i k o l e g y a kolegyněmi v zaměstnání. Je také 

součástí k o n z u m a c e jídla, popřípadě zvýšení e f e k t i v i t y práce. 1 1 8 Podobné výsledky, které 

spojují kávu s jídlem a sociálními i n t e r a k c e m i , l z e d o h l e d a t také v práci o d S p i n e l l i h o . 1 1 9 

M e z i hlavní f a k t o r y k o n z u m a c e kávy patří samozřejmě i její chuť a vůně. Výrazně 

hořká chuť j e preferována mnohými pravidelnými k o n z u m e n t y . 1 2 0 Zároveň u lidí, kteří 

nepreferují pití kávy t a k často, patří hořká chuť m e z i hlavní důvody, proč s e j i spíše 

vyhýbají. Obecně j e zážitek z k o n z u m a c e kávy s p o j e n s pozitivními p o c i t y . 1 2 1 

Dalším f a k t o r e m , který ovlivňuje k o n z u m e n t y kávy, j e její f u n k c e stimulace, a t o 

díky o b s a h u k o f e i n u . Podrobné účinky k o f e i n u a dalších obsahových látek j s o u popsány 

v k a p i t o l e 1 Semeno kávovníku. Díky k o f e i n u dokáží k o n z u m e n t i kávy zůstat delší d o b u 

bdělí, zvýší s e j e j i c h pracovní výkonost a soustředěnost. J s o u také více motivovaní 

a méně unavení. Nicméně s e stále více u k a z u j e , že lidé postupně přecházejíz k o n z u m a c e 

kávy jakožto s t i m u l a n t u d o k o n z u m a c e kávy jakožto z v y k u . A j z e n v e své práci u v e d l , že 

lidé konzumující kávu, b e r o u t e n t o a k t j a k o svůj návyk či denní r u t i n u . 1 2 2 Výsledky s t u d i e 

1 1 6 S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 4 - 7 7 . 
1 1 7 L A N F R A N C H I , M a u r i z i o , C a r l o G I A N N E T T O a V i h r a D I M I T R O V A . E v o l u t i o n a r y a s p e c t s o f c o f f e e 
c o n s u m e r s ' b u y i n g h a b i t s : R e s u l t s o f a s a m p l e s u r v e y . Bulgarian Journal of Agricultural Science [ o n l i n e ] . 
2 0 1 6 , 22(5), s. 7 0 9 , 7 1 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . 
1 1 8 S O U S A , A l e s s a n d r a G a s p a r , L i l i a n e M a r i a M e s s i a s M A C H A D D , E d u a r d o F r e i t a s d a S I L V A a T e r e s a 
H e l e n a M a c e d o d a C O S T A . P e r s o n a l c h a r a c t e r i s t i c s o f c o f f e e c o n s u m e r s a n d n o n - c o n s u m e r s , r e a s o n s 
a n d p r e f e r e n c e s f o r f o o d s e a t e n w i t h c o f f e e a m o n g a d u l t s f r o m t h e F e d e r a l D i s t r i c t , B r a z i l . Food Science 
and Technology [ o n l i n e ] . 2 0 1 6 , 36(3), s . 4 3 6 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 5 9 0 / 1 6 7 8 -
4 5 7 X . 1 0 0 1 5 
1 1 9 S P I N E L L I , S a r a , C a t e r i n a D I N N E L L A , C a m i l l a M A S I , G i a n P. Z O B O L I , J o h n P R E S C O T T a E r m i n i o 
M O N T E L E O N E . I n v e s t i g a t i n g p r e f e r r e d c o f f e e c o n s u m p t i o n c o n t e x t s u s i n g o p e n - e n d e d q u e s t i o n s . Food 
Quality and Preference [ o n l i n e ] . 2 0 1 7 , 61, s . 7 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 2 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . f o o d q u a l . 2 0 1 7 . 0 5 . 0 0 3 
1 2 0 V A N L O O , E l l e n J. , V i n c e n z i n a C A P U T O , R o d o l f o M . N A Y G A J R , H a n - S e o k S E O , B a o y u e Z H A N G a W i m 
V E R B E K E . S u s t a i n a b i l i t y l a b e l s o n c o f f e e : C o n s u m e r p r e f e r e n c e s , w i l l i n g n e s s - t o - p a y a n d v i s u a l a t t e n t i o n 
t o a t t r i b u t e s . E c o l o g i c a l E c o n o m i c s [ o n l i n e ] . 2 0 1 5 , 1 1 8 , s . 2 1 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 0 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . e c o l e c o n . 2 0 1 5 . 0 7 . 0 1 1 
1 2 1 S O U S A , M A C H A D D , S I L V A a C O S T A , c i t . d . , s. 4 3 4 . 
1 2 2 S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 4 - 7 5 . 
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Ágostona ukázaly, že pití kávy j e považováno za z v y k především ženami a l i d m i staršího 

věku. 1 2 3 

V návaznosti n a předešlý o d s t a v e c j s o u dalšími f a k t o r y majícími v l i v 

n a k o n z u m a c i kávy zdravotní přínosy, popř. zdravotní rizika. J e d n a s k u p i n a lidí věří v její 

zdravotní přínosy, zatímco druhá s k u p i n a zvažuje zdravotní r i z i k a , což způsobuje hlavní 

překážku v j e j i c h k o n z u m a c i . S t u d i e I n s t i t u t e f o r S c i e n t i f i c I n f o r m a t i o n o n C o f f e e 

ukázala, že až 4 9 % dotázaných s e domnívá, že káva způsobuje zdravotní problémy. 1 2 4 

Právě kvůli těmto důvodům j e často některými preferována káva b e z o b s a h u k o f e i n u . 1 2 5 

S o u s a v e svém výzkumu dospěl k e zjištění, že s e 1 3 % respondentů vyhýbá kávě z důvodu 

n e s p a v o s t i a úzkostí. 1 2 6 K o n z u m e n t i , kteří si potrpí n a ekologických d o p a d e c h pěstování 

kávy, j s o u o c h o t n i z a p l a t i t m n o h e m vyšší finanční částku, neboť věří v její zdravotní 

přínosy. 1 2 7 

Dále s e u k a z u j e , že n a důvody k o n z u m a c e kávy má v l i v věk. Zatímco mladší 

spotřebitelé pijí kávu za účelem získání e n e r g i e , starší k o n z u m e n t i j i preferují z důvodu 

z v y k u , potěšení či z očekávaných zdravotních důvodů ( r e d u k c e b o l e s t i h l a v y , zlepšení 

trávení a p o d . ) , taktéž však p r o zlepšení svého fyzického výkonu. 1 2 8 

8.4 Cena kávy 

F a k t o r e m , který s e promítá napříč všemi diskutovanými k a t e g o r i e m i , j e c e n a . 

Významnou r o l i v e vnímání c e n y kávy či t y p u p r e f e r e n c e ovlivňuje také věk, pohlaví, 

sociální postavení či kulturní zázemí k o n z u m e n t a . 1 2 9 D l e výzkumu A s i o l i h o j s o u 

1 2 3 A G O S T O N , C s i l l a , R o b e r t U R B A N , O r s o l y a K I R A L Y , M a r k D. G R I F F I T H S , P e t e r J. R O G E R S a Z s o l t 
D E M E T R O V I C S . W h y D o Y o u D r i n k C a f f e i n e ? T h e D e v e l o p m e n t o f t h e M o t i v e s f o r C a f f e i n e C o n s u m p t i o n 
Q u e s t i o n n a i r e ( M C C Q ) a n d I t s R e l a t i o n s h i p w i t h G e n d e r , A g e a n d t h e T y p e s o f C a f f e i n a t e d B e v e r a g e s . 
International Journal of Mental Health and Addiction volume [ o n l i n e ] . 2 0 1 7 , 1 6 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 0 7 / s l l 4 6 9 - 0 1 7 - 9 8 2 2 - 3 
1 2 4 T h e g o o d t h i n g s i n l i f e : c o f f e e a s p a r t o f a h e a l t h y d i e t a n d l i f e s t y l e . I n : Coffee & Health: from the 
institute for the scientific information on coffee [ o n l i n e ] . 2 0 1 6 , s . 1 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 1 ] . 
1 2 5 H E W L E T T , P a u l a E m m a W A D S W O R T H . T e a , c o f f e e a n d a s s o c i a t e d l i f e s t y l e f a c t o r s . British Food 
Journal [ o n l i n e ] . 2 0 1 2 , 1 1 4 ( 3 ) , s . 4 2 4 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 0 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 1 0 8 / 0 0 0 7 0 7 0 1 2 1 1 2 1 3 5 0 0 
1 2 6 S O U S A , M A C H A D D , S I L V A a C O S T A , c i t . d . , s. 4 3 4 . 
1 2 7 H E E L E E , B O N N a C H O , c i t . d . , s . 1 1 6 1 . 
1 2 8 S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 4 . 
1 2 9 A N D O R F E R , V e r o n i k a A . a U l f L I E B E . D o i n f o r m a t i o n , p r i c e , o r m o r a l s i n f l u e n c e e t h i c a l c o n s u m p t i o n ? 
A n a t u r a l f i e l d e x p e r i m e n t a n d c u s t o m e r s u r v e y o n t h e p u r c h a s e o f F a i r T r a d e c o f f e e . Social Science 
Research [ o n l i n e ] . 2 0 1 5 , 52, s. 4 - 8 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . s s r e s e a r c h . 2 0 1 5 . 0 2 . 0 0 7 ) . 
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k o n z u m e n t i mladšího věku ochotnější z a p l a t i t za kávu latté, zatímco starší k o n z u m e n t i 

s i raději připlatí za kávu e s p r e s s o . 1 3 0 

Zásadní r o l i z d e h r a j e taktéž pohlaví konzumentů. 1 3 1 A g u i r r e z k o u m a l , j a k pohlaví 

ovlivňuje k o n z u m a c i kávy, a z j i s t i l , že muži patří m e z i častější k o n z u m e n t y 

speciální/výběrové kávy, jelikož j s o u ochotnější si za t u t o kávu připlatit. C o s e týče 

spotřeby kávy n a d e n , rozdíly m e z i jednotlivými pohlavími n e j s o u významně odlišné. 1 3 2 

Dále z j i s t i l , že p r o ženské pohlaví j e c e n a kávy m n o h e m zásadnějším f a k t o r e m než 

p r o muže. 

K o n z u m a c e kávy j e také silně ovlivněna k u l t u r o u a t r a d i c e m i , které j s o u s p o j e n y 

s rodinným prostředím. A g u i r r e dále u v e d l , že k o n z u m e n t i , kteří pocházejí z k u l t u r y , k d e 

j e n a kávu brán velký zřetel, j s o u s c h o p n i za výběrovou kávu z a p l a t i t d a l e k o vyšší peněžní 

částku. 1 3 3 

8.5 Udržitelné varianty kávy 

K o n z u m e n t i mají n a základě svých rozhodnutí v l i v n a globální t r h . Výzkumy 

v Německu a m n o h a dalších zemích uvádí, že j s o u zákazníci při výběru zboží ovlivňováni 

etickými a s p e k t y . 1 3 4 A s p e k t y spotřebitelského chování týkajícího s e kávy s e mění napříč 

státy. Nejvíce s e spotřebitelé kávy zajímají o otázky udržitelnosti a etické spotřeby 

v Evropě a Severní A m e r i c e , n a o p a k v A s i i t y t o problémy u konzumentů nehrají příliš 

v e l k o u r o l i . 1 3 5 

C e n a j e j e d n o u z největších překážek, kterým musí F a i r t r a d e a B I O káva čelit. 

P o d l e H a r i t h a s t u d e n t i s nízkým finančním rozpočtem konzumují více instantní kávy 

připravované v pohodlí d o m o v a . 1 3 6 T o t o zjištění j e ovšem v r o z p o r u s výzkumem, který 

1 3 0 A S I O U , D a n i e l e , T o r m o d N/ES, B r i t t S. G R A N U a Valérie L. A L M L I . C o n s u m e r p r e f e r e n c e s f o r i c e d 
c o f f e e d e t e r m i n e d b y c o n j o i n t a n a l y s i s : a n e x p l o r a t o r y s t u d y w i t h N o r w e g i a n c o n s u m e r s . International 
Journal of Food Science and Technology [ o n l i n e ] . 2 0 1 4 , 49 (6) , s . 1 5 7 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 4 ] . 
Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 1 1 1 / i j f s . 1 2 4 8 5 
1 3 1 A G U I R R E , c i t . d . , s. 1 5 7 . 
1 3 2 Tamtéž, s . 1 5 0 - 1 6 3 . 
1 3 3 Tamtéž, s . 1 5 . 
1 3 4 L A N G E N , N i n a . Ethics in Consumer Choice: An Empirical Analysis based on the Example of Coffee 
[ o n l i n e ] . S p r i n g e r G a b l e r , 2 0 1 3 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . I S B N 3 6 5 8 0 0 7 5 8 3 . Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 0 7 / 9 7 8 - 3 - 6 5 8 -
0 0 7 5 9 - 1 
1 3 5 S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 3 . 
1 3 6 H A R I T H , T I N G a Z A K A R I A . C o f f e e p a c k a g i n g : C o n s u m e r p e r c e p t i o n o n a p p e a r a n c e , b r a n d i n g a n d 
p r i c i n g . International Food Research Journal [ o n l i n e ] . 2 0 1 4 , 21(3), s. 8 5 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 3 ] . 
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v e d l H e e L e e , uvádějící mladé k o n z u m e n t k y s nižším finančním příjmem j a k o častější 

k o n z u m e n t k y organické kávy připravované v kavárnách. 1 3 7 

G i a c a l o n e v e své s t u d i i p o p s a l rozdíl m e z i běžným k o n z u m e n t e m 

a k o n z u m e n t e m , který s e o kávu blíže zajímá. K o n z u m e n t , který j e zainteresovaný 

d o o b l a s t i p r o d u k c e kávy, dokáže lépe r o z e z n a t její k v a l i t u , což s e dále odráží i n a j e h o 

přístupu k nákupu kávových z r n . G i a c a l o n e dále uvádí, že běžný k o n z u m e n t s e r o z h o d u j e 

při k o u p i kávy n a základě faktorů, jakými j s o u c e n a , balení a r e k l a m a . U k o n z u m e n t a , 

který s e v kávě o r i e n t u j e , j e d a l e k o větší pravděpodobnost, že si zakoupí některou 

z udržitelných a dražších v a r i a n t . 1 3 8 

Z e s t u d i e A n d o r f e r a a L i e b e h o vyplývá, že spotřebitelé, kteří mají kladný v z t a h 

k F a i r t r a d e , j s o u ochotnější s i t u t o kávu pořídit častěji než t i , kteří k ní zaujímají neutrální 

až negativní p o s t o j . 1 3 9 T o ovšem částečně vyvrací O b e r m i l l e r , který z j i s t i l , že 

p r o k o n z u m e n t y j e stále důležitějším a s p e k t e m chuť nežli etická h l e d i s k a spojená 

s produkcí kávy. Spotřebitelé považují F a i r t r a d e kávu za méně l a h o d n o u a n e j s o u 

ochotní za n i z a p l a t i t vyšší c e n u . 1 4 0 P o d l e s t u d i e vedené L o u r e i r e m a L o t a d e m j s o u 

spotřebitelé o c h o t n i z a p l a t i t více spíše za F a i r t r a d e kávu nežli za B I O kávu. 1 4 1 

D l e A n d o r f e r a a L i e b e h o někteří spotřebitelé vnímají c e n y F a i r t r a d e kávy j a k o 

příliš vysoké, přesto cítí morální p o v i n n o s t s i j i z a k o u p i t . Dále zmiňují, že snížení c e n y 

těchto produktů v e d e k pozitivnějšímu přístupu spotřebitelů. 1 4 2 

1 3 7 H E E L E E , K y u n g , M a r k A . B O N N a M e e h e e C H O . C o n s u m e r m o t i v e s f o r p u r c h a s i n g o r g a n i c c o f f e e : T h e 
m o d e r a t i n g e f f e c t s o f e t h i c a l c o n c e r n a n d p r i c e s e n s i t i v i t y . InternationalJournal of Contemporary 
Hospitality Management [ o n l i n e ] . 2 0 1 5 , 27(6), s. 1 1 7 1 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 0 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 1 0 8 / I J C H M - 0 2 - 2 0 1 4 - 0 0 6 0 
1 3 8 G I A C A L O N E , D a v i d e , T o k e R. F O S G A A R D , I d a S T E E N a M o r t e n M U N C H O W . British Food Journal 
[ o n l i n e ] . 2 0 1 6 , 1 1 8 ( 1 0 ) , s. 2 4 6 2 - 2 4 7 4 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 1 0 8 / B F J - 0 3 - 2 0 1 6 - 0 1 2 7 
1 3 9 A N D O R F E R a L I E B E , c i t . d . , s. 9 . 
1 4 0 O B E R M I L L E R , C a r l , C h a u n c e y B U R K E , E r i n T A L B O T T a G a r e t h P. G R E E N . T a s t e G r e a t o r M o r e F u l f i l l i n g : 
T h e E f f e c t o f B r a n d R e p u t a t i o n o n C o n s u m e r S o c i a l R e s p o n s i b i l i t y A d v e r t i s i n g f o r F a i r T r a d e C o f f e e . 
Corporate Reputation Review [ o n l i n e ] . 2 0 0 9 , 1 2 ( 2 ) , s. 1 6 6 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 4 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 5 7 / c r r . 2 0 0 9 . 1 1 
1 4 1 L O U R E I R O , M a r i a L. a J u s t u s L O T A D E . D o f a i r t r a d e a n d e c o - l a b e l s i n c o f f e e w a k e u p t h e c o n s u m e r 
c o n s c i e n c e ? . Ecological Economics [ o n l i n e ] . 2 0 0 5 , 53(1), s. 1 3 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 4 ] . 
D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 0 1 6 / j . e c o l e c o n . 2 0 0 4 . 1 1 . 0 0 2 
1 4 2 A N D O R F E R a L I E B E , c i t . d . , s. 4 - 8 . 
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Praktická část 

9 Cíl výzkumu 

Cílem praktické části této bakalářské práce j e z m a p o v a t spotřebitelské 

p r e f e r e n c e v o b l a s t i výběru kávy u konzumentů v e věku 2 0 až 3 5 l e t v České r e p u b l i c e . 

Zaměřuje s e n a hodnocení faktorů, které ovlivňují k o n z u m e n t y kávy. Nejrozsáhlejšíčást 

j e věnována zjišťování všeobecného povědomí o F a i r t r a d e a B I O p r o d u k t e c h (především 

však o kávě). Je z d e popsán v l i v těchto d v o u certifikací n a p r e f e r e n c e respondentů 

při výběru kávy. 

10 Metodika 

Jedná s e o kvantitativní výzkum. T e n t o t y p výzkumu slouží p r o uchopení 

informací o velkém množství respondentů. Není příliš podrobný, nicméně l z e získat větší 

množství obecných informací. 

Dotazník s e skládal z 3 9 otázek, které b y l y strukturované d o možností jedné 

odpovědi, více o d p o v e d i a volných odpovědí. Celkový počet respondentů b y l 6 9 . Použila 

j s e m f o r m u G o o g l e dotazníku, který j s e m r o z e s l a l a o n l i n e f o r m o u m e z i s t u d e n t y 

Jihočeské u n i v e r z i t y v Českých Budějovicích, přátele, rodinné příslušníky a další 

r e s p o n d e n t y . N e v y b r a l a j s e m p o u z e s t u d e n t y JČU z t o h o důvodu, že j s e m s e obávala, že 

b y c h nenasbírala dostatečný počet lidí, kteří b y b y l i ochotní mému dotazníku věnovat 

čas a odpovědět. R e s p o n d e n t i b y l i obeznámeni s termíny F a i r t r a d e a B I O káva v rámci 

dotazníku. 

Odpovědi b y l y sbírány p o d o b u 4 dnů. P o uzavření dotazníku b y l a veškerá d a t a 

exportována d o tabulkového e d i t o r u a b y l y vytvořeny g r a f y . Související otázky 

a odpovědi b y l y seřazeny d o několika s k u p i n . N a d každý získaný g r a f b y l a napsána 

konkrétní otázka z výzkumu, k e které s e daný g r a f v z t a h o v a l . P o k u d b y l a u dané otázky 

možnost více odpovědí, b y l t e n t o f a k t zaznamenán u dolního o k r a j e g r a f u . Výsledky b y l y 

vyjádřeny v p r o c e n t e c h . Všechny uzavřené otázky b y l y povinné, t e d y c e l e k vždy tvořilo 

6 9 odpovědí. D a t a b y l a popsána a porovnána s e zjištěnými i n f o r m a c e m i z teoretické 

části. 
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11 Respondenti výzkumu 

S k u p i n u dotazovaných tvořilo 6 9 mladých dospělých (věkové rozmezí: 2 0 - 3 5 l e t ) , 

konzumentů kávy z České r e p u b l i k y . Přes 7 0 % z n i c h tvořily ženy ( G r a f č. 3 A ) . Z v o l i l a 

j s e m t u t o věkovou k a t e g o r i i respondentů, jelikož mě zajímalo, jakým způsobem mladí 

dospělí lidé t o h o t o věku pohlíží n a různé a s p e k t y , které s e pojí s produkcí kávy, zejména 

p a k s environmentálními a sociálními h l e d i s k y . Více než p o l o v i n a dotazovaných b y l a v e 

věku 2 0 - 2 5 l e t ( 6 2 % ) , s k u p i n u v e věku 2 6 - 3 0 l e t z a s t u p o v a l o 1 7 % v z o r k u , s k u p i n u 3 1 -

3 5 l e t představovalo 2 1 % z celkového počtu respondentů ( G r a f č. 3 B). 3 7 % 

dotazovaných b y l o zaměstnaných, 3 2 % studentů. V průzkumu s e o b j e v i l i taktéž pracující 

s t u d e n t i , podnikatelé, ženy n a mateřské dovolené a nezaměstnaní ( G r a f č. 3 C ) . Většinu 

tvořili vysokoškolsky vzdělaní lidé a středoškolsky vzdělaní lidé s m a t u r i t o u ( G r a f č. 3 D). 

Přestože b y l y sbírány odpovědi v relativně rozsáhlé věkové k a t e g o r i i napříč různými 

s k u p i n a m i lidí, počet respondentů nedosáhl n a t o l i k vysokého počtu, a b y b y l o možné 

v z t a h o v a t výsledky k celé české společnosti. 

Pohlaví respondentů Věk respondentů 

Současná ekonomická a k t i v i t a Nejvyšší dosažené vzdělání 

C • Zaměstnaný/á 7 % y / 1 % 

• S t u d e n t / k a 1 0 % 

• Pracující 5 t u d e n t / k a , 

• Podnikatel/ka 

• Na materské 
dovolená 

• Nezaměstnaný/a 

1 3 % J ^ > 

\ 3 2 ° / 

3 7 % \ 

• Vysokoškolské 

• Střední s 
m a t u r i t o u 

• Základní 

• Vyšší odborné 

Graf č. 3 Charakteristika respondentů 
(A) Pohlaví respondentů, (B) Věk respondentů, (C) Nejvyšší dosažené vzdělání respondentů, 

(D) Současná ekonomická s i t u a c e respondentů 
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12 Analýza a interpretace získaných výsledků 

Respondentům b y l a n a úvod položena otázka: „Co p r o Vás znamená káva?". 

Z celkového počtu 6 9 respondentů t u t o otázku v y p l n i l o 6 4 dotazovaných. V práci 

o d S a m o g g i a j e u v e d e n o , že k o n z u m a c e kávy p r o spotřebitele představuje životní s t y l 

a sociální s t a t u s . 1 4 3 Podobný t r e n d b y l zaznamenán také v mém výzkumu. P r o mnohé 

r e s p o n d e n t y znamená k o n z u m a c e kávy určitý rituál. Dále s e z d e o b j e v i l y odpovědi j a k o 

požitek a r e l a x . P o u z e 3 6 % odpovědí s o u v i s e l o s nabytím e n e r g i e p o požití kávového 

nápoje. Následně r e s p o n d e n t i odpovídali, že kávu pijí z důvodu její c h u t i či p r o zpestření 

d n e , popřípadě že kávu konzumují během posezení s rodinnými příslušníky. Podobné 

výsledky v rámci usnadnění sociálních interakcí v e s p o j i t o s t i s konzumací kávy představil 

S p i n e l l i . 1 4 4 Někteří zkouší různé d r u h y p r o hledání nových chutí, p r o některé káva d l e 

j e j i c h s l o v znamená závislost. Veškeré odpovědi j s o u u v e d e n y v Příloze č. 1. 

Dále b y l o sledováno, j a k často účastníci výzkumu konzumují kávu. 

4 3 % respondentů odpovědělo, že kávu p i j e 2 x až 3 x denně. Z h r u b a o p o l o v i n u méně 

tázaných si kávu dopřává j e d n o u za d e n . Malé p r o c e n t o j i p i j e p o u z e l x d o týdne 

(Graf č. 4 A ) . D l e N a t i o n a l C o f f e e A s s o c i a t i o n p r e f e r u j e až 7 0 % spotřebitelů domácí 

způsob přípravy kávy. 1 4 5 V s o u l a d u s tímto tvrzením d l e mého výzkumu patří 

m e z i nejčastější místa k o n z u m a c e kávy zejména domácnost, následně kavárny 

a pracovní p r o s t o r y . D o k a t e g o r i e Jiné u v e d l i r e s p o n d e n t i odpovědi Na cestě ( l x ) 

a V autě ( l x ) (Graf č. 4 B). Lidé vnímají kávu nejčastěji j a k o každodenní rituál n e b o 

společenskou událost, j a k o u tvoří návštěva kaváren či jiných míst s přáteli. Často 

využívají stimulačních účinků kávy n a o r g a n i s m u s . 1 3 % respondentů u v e d l o , že j e d e n 

z důvodů k o n z u m a c e kávy j e j e j i c h vyvinutá závislost. V k a t e g o r i i Jiné b y l y zaznamenány 

odpovědi j a k o Chuť(8x), Práce ( 2 x ) a Uklidnění ze spěchu ( l x ) (Graf č. 4 C). Při sledování 

faktorů, které ovlivňují k o n z u m e n t y při výběru kávy, h r a j e nejdůležitější r o l i chuť, což 

k o r e s p o n d u j e s již dříve uvedenými i n f o r m a c e m i . 1 4 6 Dále j e p r o oslovené účastníky 

významná k v a l i t a , a r o m a a zkušenost s v y b r a n o u značkou. Menší r o l i z d e h r a j e F a i r t r a d e 

1 4 3 S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 0 . 
1 4 4 S P I N E L L I , D I N N E L L A , M A S I , Z O B O U , P R E S C O T T a M O N T E L E O N E , c i t . d . , s. 7 0 . 
1 4 5 C o f f e e M a r k e t - G r o w t h , T r e n d s , C O V I D - 1 9 I m p a c t , a n d F o r e c a s t s ( 2 0 2 2 - 2 0 2 7 ) . Mordor Intelligence 
[ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 2 - 2 6 ] . Dostupné z: h t t p s : / / w w w . m o r d o r i n t e l l i g e n c e . c o m / i n d u s t r y -
r e p o r t s / c o f f e e - m a r k e t 
1 4 6 V A N L O O , C A P U T O , N A Y G A J R , S E O , Z H A N G a V E R B E K E , c i t . d . 

3 9 

https://www.mordorintelligence.com/industry-


c e r t i f i k a c e či v z h l e d o b a l u . V k a t e g o r i i 

Pražírna, Výběrová káva, Způsob přípravy 
Jak často k o n z u m u j e t e kávu 

Jiné odpověděli 3 r e s p o n d e n t i následovně: 

a pražení (Graf 4 D). 
K d e nejčastěji k o n z u m u j e t e kávu? 

A • Dvakrát až třikrát 
denně 

• Jednou denně /s % \ 
• Vícekrát než 

třikrát denné | 
' 1 0 % 43% 

• Příležitostně 

• Několikrát do 
týdne 

• Jednou týdne 

V U % / \ j 
• Příležitostně 

• Několikrát do 
týdne 

• Jednou týdne 

g DV domácnosti 1% r 1 %U{3%] 

• V kavárně 

• V práci 

• Ve škole 

rj v restaurací 

' 16% ^ 

• Na návštěvě 

• U kávového stánk 

• Jiné 

j X 

/ 52% j 

' "Možnost více odpovedí 

Jaké j s o u Vaše nejčastější důvody k o n z u m a c e kávy? Jaké f a k t o r y při výběru kávy j s o u p r o Vás nejdůležitější? 

n Každodenní ľ ä % K 
rituál ^ ^ ^ H 

• Společenské / 
události / 1 3 % 

• Stimulační ^ 
účinky 1 / 

• Vytvořená \ 2 0 % / 
závislost \ / 

• Jiné % / 29% / 

Motnostvtce odpovědí 

Počet odpovědi' 0 
chuť 

K v a l i t a 
A r o m a 

Zkušenost s v y b r a n o u značkou 
ícna 

živoří 
Po':ŕbjŕuj L i ůii-ikv 

F a i r T r a d e c e r t i f i k a c e 
vjhlĚd o b a l u 
sieťové a k c e 

Široká d o s t u p n o s t 
Jiné 

Graf č. 4 Konzumace kávy 
(A) I n t e r v a l k o n z u m a c e , (B) Místo k o n z u m a c e , (C) Důvody k o n z u m a c e , (D) F a k t o r y při výběru kávy 

Následující otázky b y l y věnovány v z t a h u respondentů k e kavárnám. Čtvrtina 

z n i c h navštěvuje kavárny j e n příležitostně. V jiné s t u d i i b y l o zjištěno, že až 4 0 % 

respondentů (primárně mladých žen) navštěvuje t y t o p o d n i k y l x až 2 x týdně. 1 4 7 

Výsledky mého výzkumu ukazují, že l x týdně chodí d o kaváren 1 9 % dotazovaných 

(Graf č. 5 A). I když s k r z e propracovaný m a r k e t i n g j s o u s c h o p n y kavárenské řetězce lákat 

s p o u s t u zákazníků, 1 4 8 výzkum z j i s t i l , že přes 7 0 % tázaných p o d p o r u j e nezávislé kavárny 

o p r o t i řetězcovým, k a m chodí raději p o u z e 3 % z dotázaných respondentů (Graf č. 5 B). 

V rozhodování s e , jaký t y p kávy si r e s p o n d e n t i zakoupí, h r a j e významnou r o l i 

samozřejmě j e j i c h pří jem. 1 4 9 Více než p o l o v i n a lidí s i j e o c h o t n a připlatit za kvalitně 

připravenou kávu (Graf č. 5 C). N a d r u h o u s t r a n u j e n 9 % respondentů n a ceně kávy 

vůbec nezáleží. 7 6 % respondentů u v e d l o , že za šálek kávy utratí m e z i 5 0 - 1 0 0 Kč 

(Graf č. 5 D). 

T U M A N A N a L A N S A N G A N , c i t . d . , s . 5 3 3 - 5 3 4 . 
S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 5 . 
H A R I T H , T I N G a Z A K A R I A , c i t . d . , s . 8 5 1 . 
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J a k často navštěvujete kavárny či jiné p o d n i k y , 
k d e s e připravuje káva? 

P r e f e r u j e t e řetězce kaváren n e b o raději 
podpoříte menši nezávislé kavárny? 

A • Příležitostně | l % | 

• Několikrát do měsíce 

• Jednou týdně s / ľ % \ 25 % \ 

• Několikrát do týdne 1 

• Každý den 1 
\ 22 % i 

• Jednou do měsíce 

• Nenavštěvuji kavárny 

\ l 9 % • Jednou do měsíce 

• Nenavštěvuji kavárny 

B |š%K ľ 3 
• Nezávislé kavárny 

• Je mi to jedno 
í 11 % ^ 

• Nenavštěvuji 
kavárny 

• Řetězcové kavárny 74 % / 

J s t e ochotní s i připlatit z a kvalitní a 
profesionálně připravenou kávu? 

Jaké finanční prostředky j s t e o c h o t n i u t r a t i t z a 
šálek kávy v kavárně? 

C l 3 % h 
• Ano, kvalitní káva je pro . ^ L 9 % 1 

mne prioritou / \ 1 

• Ano, ale jen velmi zřídka / \ 

l 33 % / 55% / 
• Spíše ne, je mi to jedno \ 

• Rozhodně ne 

^ • 5 0 Kč ai 100 Kč 
[š it i 

^ • 5 0 Kč ai 100 Kč 
4%Tn. 

• Na ceně kávy mi 
nezáleží 

• 100 Kč až 200 Kč 

• Do 50 Kč 

/ V % \ 
• Na ceně kávy mi 

nezáleží 
• 100 Kč až 200 Kč 

• Do 50 Kč 

• Nenavštěvuji kavárny 
76% / 

• 200 Kč a více 

Graf č. 5 Kavárny 
(A) Návštěva kaváren, (B) P r e f e r e n c e kaváren, (C) O c h o t a s i připlatit, (D) C e n a za šálek kávy 

Další část otázek b y l a obecně zaměřena n a t o , z d a j s o u lidé obeznámeni 

s e sociálními a ekologickými problémy v s o u v i s l o s t i s pěstováním kávy. B y l o zkoumáno, 

z d a znají d r u h y kávy a jiných výrobků, při jejichž výrobě s e dbá n a lepší podmínky 

pěstitelů a menší zátěž n a životní prostředí. Při obecné otázce, z d a l i s e zajímají 

o i n f o r m a c e o kávě, k t e r o u s i kupují (původ kávových z r n , složení směsi, způsob pražení 

a p o d . ) , 2 9 % odpovědělo Určitě ano a 3 2 % Spíše ano. N a d r u h o u s t r a n u odpověď, k d y 

s e k o n z u m e n t i spíše nezajímají, b y l a získána o d 2 9 % respondentů. 6 % odpovědělo, že 

s e určitě nezajímají (Graf č. 6 A). Vyšlo n a j e v o , že p r o t y , které s e o i n f o r m a c e navíc 

zajímají, h r a j e největší r o l i původ kávových z r n , způsob pražení směsi a její složení. 

Sociální a environmentálni a s p e k t y představovaly méně než 10 % odpovědí. V k a t e g o r i i 

Jiné b y l y zaznamenány 2 odpovědi: 1) Metoda zpracování a příběh kávy, 2 ) Odrůda 

a nadmořská výška (Graf č. 6 B). 
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P o k u d a n o , které i n f o r m a c e Vás nejvíce zajímají? 
Zajímají V á s další i n f o r m a c e o kávě, k t e r o u 

p i j e t e ? 

A 6 % 
4 % 

• Spíše a n o 
6 % 

• Určitě a n o • Určitě a n o 
3 2 % \ 

• Spíše n e 29% 
• Určitě n e 

• Je m i t o j e d n o / 2 9 % / 

B • Původ kávových z r n 

• Způsob pražení 

• Složení směsi 

• Nezajímám se 

• Sociální a s p e k t y spojené 
S produkcí kávy 

• Enviromentální a s p e k t y 
spojené s produkcí kávy 

• Jiné 
Možnost vice odpovědí 

Graf č. 6 Zájem o další informace o kávě 
(A) Návštěva kaváren, (B) P r e f e r e n c e kaváren, (C) O c h o t a s i připlatit, (D) C e n a za šálek kávy 

L a n g e n uvádí, že spotřebitelé j s o u při výběru kávy ovlivňováni etickými 

a s p e k t y . 1 5 0 Nicméně 5 2 % tázaných s e spíše nezajímá o špatné sociální podmínky 

a špatné platové ohodnocení mnohých pěstitelů kávy. N a d r u h o u s t r a n u až 3 2 % 

tázaných s e spíše o t u t o p r o b l e m a t i k u zajímá (Graf č. 7 A). Podobné výsledky b y l y 

zaznamenány i v případě zájmu o environmentálni d o p a d y p r o d u k c e kávy (Graf č. 7 B). 

Navíc při d o t a z u , z d a l i j e k o n z u m e n t y upřednostňován nákup udržitelnější a ekologičtější 

v a r i a n t y o p r o t i komerčně vypěstované kávě, b y l o zjištěno, že 2 9 respondentů t u h l e 

otázku při nákupu neřeší. 2 1 respondentů z celkových 6 9 upřednostňuje udržitelnější 

v a r i a n t u , 1 5 dotázaných b y rádo t u t o v a r i a n t u také upřednostňovalo, nicméně nemá 

dostatečné finanční prostředky. Pozitivním f a k t e m j e , že p o u z e 4 dotazovaní preferují 

komerčně vypěstovanou kávu (Graf č. 7 C). 

L A N G E N , c i t . d . 
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Zajímáte se o nepřiměřené platové ohodnocení 
a neférové podmínky pěstitelů kávy v rozvojových 

zemích světa? 

Věnujete p o z o r n o s t enviromentálním dopadům, 
které j s o u s p o j e n y s kávovým průmyslem? 

A 
• Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Je m i t o j e d n o 

B x - 7 %1 
• Určitě a n o / \ 1 2 % 

• Spíše a n o / \ 

• Určitě n e / 2 9 % ' 

• Spíšené \ 4 5 % 

• Je mí t o j e d n o \ ^ 
laA laA 

Upřednostňujete při nákupu komerčně 
vypěstovanou kávu či její udržitelnějšía ekologičtější 

v a r i a n t u ? 

1) Je m i t o j e d n o . 

2) Častěji udržitelněji £ 
a ekologičtěji vypěstovanou kávu. , 8 

o 

2 9 

2 1 

1 5 

1 é 
3) Rád/a b y c h udržitelnější 
a ekologičtější v a r i a n t u pěstování 
kávy, a l e n e vždy n a t o mám 
d o s t a t e k finančních prostředků. 

4) Častěji komerčně 
vypěstovanou kávu, 

Graf č. 7 Zájem o sociální a environmentálni dopady kávového průmyslu 
(A) Zájem o podmínky pěstitelů, (B) Zájem o environmentálni d o p a d y , 

(C) P r e f e r e n c e udržitelnější v a r i a n t y kávy 

V následujícím s e g m e n t u b y l o cílem z j i s t i t h l a d i n u všeobecného povědomí 

o p r o d u k t e c h B I O a F a i r t r a d e . D l e w e b u f a i r t r a d e . c z s e povědomí o F a i r t r a d e p r o d u k t e c h 

v naší z e m i navyšuje. V r o c e 2 0 2 1 mělo povědomí o této c e r t i f i k a c i 6 6 % respondentů. 1 5 1 

D a t a uvedená v mé práci j s o u v s o u l a d u s tímto tvrzením, jelikož většina respondentů 

v mém výzkumu s e s p o j m e m B I O káva a F a i r t r a d e káva již s e t k a l a (Graf č. 8 A, B). 

Primárním z d r o j e m , k d e s e s e zmiňovanými p o j m y s e t k a l i , b y l i n t e r n e t či t e l e v i z e . Dále 

n a t y t o p r o d u k t y n a r a z i l i v kavárnách, popřípadě u přátel, někteří v zaměstnání. 

7 tázaných v k a t e g o r i i Jiné u v e d l o Obchod, j e d e n u v e d l Instagram. S F a i r t r a d e kávou s e 

v obchodě s e t k a l i 4 dotazovaní. J e d e n p o d o t k l , že s e zajímá m i m o kávu zejména 

o F a i r t r a d e čokoládu. Zkušenosti respondentů s dalšími p r o d u k t y F a i r t r a d e j s o u zmíněny 

níže (Graf č. 8 C, D). 

1 5 1 Rostoucí p r o d e j e fairtradového zboží v ČR umožňují b o j o v a t m i m o jiné s k l i m a t i c k o u změnou. 
Fairtrade Česko a Slovensko [ o n l i n e ] . 2 0 2 2 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 0 1 ] . 
Dostupné z: h t t p s : / / f a i r t r a d e . c z / n e w s / r o s t o u c i - p r o d e j e - f a i r t r a d o v e h o - z b o z i - v - c r - u m o z n u j i - b o j o v a t - 
m i m o - j i n e - s - k l i m a t i c k o u - z m e n o u / 
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S e t k a l / a j s t e s e s p o j m e m B I O káva? S e t k a l / a j s t e s e s p o j m e m F a i r t r a d e káva? 

Graf č. 8 Povědomí o BIO a Fairtrade kávě 
(A) Návštěva kaváren, (B) P r e f e r e n c e kaváren, (C) O c h o t a s i připlatit, (D) C e n a za šálek kávy 

Některé s t u d i e hovoří o p r e f e r e n c i F a i r t r a d e u spotřebitelů kávy o p r o t i B I O 

variantě, jiné popisují j a k o hlavní f a k t o r při výběru kávy zohlednění ekologických dopadů 

její p r o d u k c e . 1 5 2 V následujících otázkách b y l i účastníci výzkumu dotazováni n a t o , z d a 

preferují k o n z u m a c i B I O či F a i r t r a d e kávy o p r o t i jejím komerčním variantám. V rámci B I O 

kávy většina odpověděla S p / s e n e ( 5 7 % ) , v o b l a s t i F a i r t r a d e kávy odpovědělo stejně 4 6 % 

účastníků, a l e 4 1 % odpovědělo Spíše ano. V rámci B I O kávy b y l a zaznamenána odpověď 

Spíše ano p o u z e u 2 6 % respondentů. Účastníci výzkumu měli možnost zmínit další 

důvody výběru B I O kávy v k a t e g o r i i Jiné. V y s k y t l y s e z d e 3 odpovědi: 1 ) Sleva, 2 ) Byla 

v nabídce, 3 ) Nevím, zda jsem zakoupil, není to pro mě rozhodující faktor. V rámci 

F a i r t r a d e kávy s e o b j e v i l y další důvody jejího výběru. Opět z d e b y l a zmíněna 2 x slevová 

a k c e a následně výběr v důsledku zajímavého l o g a n a o b a l u (Graf č. 9 A, B ) . 

3 r e s p o n d e n t i b y d o k o n c e odešli z kavárny, p o k u d b y p o d n i k nenabízel B I O kávu. 

N a d r u h o u s t r a n u p r o z b y t e k respondentů b y t e n t o f a k t o r v e výběru kavárny nehrál r o l i . 

P r o dotazované, kteří s i již v m i n u l o s t i z a k o u p i l i B I O kávu, b y l o hlavním důvodem 

k e k o u p i Vyzkoušení něčeho nového, popřípadě Podpora místních pěstitelů. P o u z e malé 

p r o c e n t o lidí u v e d l o j a k o důvod Kvalitnější chuť kávy. Stejné důvody b y l y zaznamenány 

i v e s p o j i t o s t i s nákupem F a i r t r a d e kávy (Graf č. 9 C, D ) . 

S A M O G G I A a R I E D E L , c i t . d . , s. 7 6 . 
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Uprednostňujete k o n z u m a c i B I O kávy? Upřednostňujete k o n z u m a c i F a i r t r a d e kávy? 

• Určitě a n o 
2 6 % ^ 

• Spíše a n o 

• Určitě n e , 5 7 % 
• Spíše n e 

, 5 7 % 
\ 1 6 %J 

B 

• Určitě a n o 
• Spíše a n o 4 6 % 
• Určitě n e 4 1 % / 
• Spíše n e 

4 % 

P o k u d j s t e v m i n u l o s t i z a k o u p i l / a B I O kávu, jaký b y l 
primární důvod Vašeho výběru? 

• Nezakoupil/a 

• Vyzkoušeni něčeho nového 

• Podpora místních pěstitelů 

• Udržitelnější a ekologičtěji 
varianta 

• Kvalitnější chuť kávy 

• Jiné 

3 % 4 % 

P o k u d j s t e v m i n u l o s t i z a k o u p i l / a F a i r t r a d e , jaký b y l 
primární důvod Vašeho výběru? 

Možnost více odpovědí 

• Nezakoupil/a 

• Podpora místních pěstitelů 

• Vyzkoušeni něčeho nového 

• Udržitelnější a ekologičtější 
varianta 

• Dobrý pocit z nákupu 

• Kvalitnější chuť kávy 

• Jiné 
Možnost více odpovědí 

Graf č. 9 Preference BIO a Fairtrade kávy 
(A) P r e f e r e n c e B I O kávy, (B) P r e f e r e n c e F a i r t r a d e kávy, (C) Důvody k o u p i B I O kávy, 

(D) Důvody k o u p i F a i r t r a d e kávy 

2 8 % účastníků výzkumu si myslí, že celková k v a l i t a B I O kávy j e vyšší než k v a l i t a 

kávové v a r i a n t y , k t e r o u si l z e pořídit v e v e l k o o b c h o d e c h . O F a i r t r a d e kávě s i t o myslí 

1 9 % dotazovaných. Několik respondentů s e domnívá, že k v a l i t a B I O kávy ( 1 3 % ) 

a F a i r t r a d e kávy ( 1 5 % ) spíše vyšší není. 2 0 respondentů nemělo n a t u t o otázku jasný 

názor (Graf č. 10 A , B). Jedním z hlavních pilířů r o z v o j e F a i r t r a d e j e důvěra zákazníků 

v t u t o o r g a n i z a c i . S rostoucí důvěrou r o s t e i zájem o zakoupení takových produktů. 

T e n t o t r e n d b y l p o t v r z e n u s k u p i n y německých respondentů. Stejný výzkum b y l 

p r o v e d e n u v z o r k u tázaných v U S A , k d e t e n t o t r e n d n e v y k a z o v a l s t a t i s t i c k o u 

významnost. 1 5 3 Při d o t a z u , z d a s i účastníci myslí, že j s o u p r o pěstitele v rámci F a i r t r a d e 

zajištěny o p r a v d u lepší pracovní podmínky, nedokázalo odpovědět 2 2 respondentů. 

Více než p o l o v i n a dotázaných věří v e skutečně lepší podmínky. 1 0 respondentů 

o r g a n i z a c i F a i r t r a d e nevěří (Graf č. 10 C). 

1 5 3 C o n s u m e r B e h a v i o r i n M o r a l M a r k e t s . O n t h e R e l e v a n c e o f I d e n t i t y , J u s t i c e B e l i e f s , S o c i a l N o r m s , 
S t a t u s , a n d T r u s t i n E t h i c a l C o n s u m p t i o n . European Sociological Review [ o n l i n e ] . O x f o r d U n i v e r s i t y P r e s s , 
2 0 1 3 , 29(6), s. 1 2 5 4 - 1 2 6 0 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 5 ] . Dostupné z: d o i : 1 0 . 1 0 9 3 / e s r / j c t 0 1 4 
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Je p o d l e Vás k v a l i t a B I O kávy vyšší než k v a l i t a běžné 
kávy zakoupené v s u p e r m a r k e t u ? 

Je p o d l e Vás k v a l i t a F a i r t r a d e kávy vyšší než k v a l i t a 
běžné kávy zakoupené v s u p e r m a r k e t u ? 

A 
• Určitě a n o 
• Spíše a n o / 29% 2 7 % \ 

• Určitě n e 
• Spíše n e \ 1 3 % i 
• Nevím 2 8 % / 

3 % 

B 
• Určitě a n o 1 9 % \ 
• Spíše a n o / 2 9 % 

• Určitě n e 
• Spíšené \~ 1 5 % / 3 6 % J 
• Nevím 

1 % 

Domníváte s e , že mají pěstitelé v rámci F a i r t r a d e 
skutečně zaručené lepší pracovní Dodmínkv? 

c 
• Určitě a n o 1 2 % / \ 
• Spíše a n o / 3 2 % 

• Určitě n e 
• Spíše n e 
• Nevím 

4 2 % ! 

1 % 

Graf č. 10 Vnímání kvality BIO a Fairtrade kávy 
(A) Vnímání k v a l i t y B I O kávy, (B) Vnímání k v a l i t y F a i r t r a d e kávy, (C) Vnímání vhodných podmínek 

pěstitelů v rámci F a i r t r a d e 

J e d n o u z hlavních překážek při nákupu F a i r t r a d e kávy j e její vyšší c e n a o p r o t i 

komerčně získaným kávovým zrnům. 1 5 4 N a v z d o r y t o m u t o tvrzení 6 7 % respondentů 

u v e d l o , že c e n a F a i r t r a d e kávy j e p o d l e n i c h spíše přijatelná. U stejné otázky n a B I O kávu 

v y b r a l o v a r i a n t u spíše přijatelná přes 4 0 % respondentů. Určitě jistých s i v těchto 

tvrzeních však b y l o podstatně méně dotazovaných. Velká část lidí neměla n a t u t o 

p r o b l e m a t i k u vytvořený názor (Graf č. 11 A, B). P o k u d b y s e c e n a B I O kávy navýšila, 1 6 % 

lidí b y t o spíše o d pokračování v k o n z u m a c i n e o d r a d i l o , 1 0 % spíše o d r a d i l o . F a i r t r a d e 

kávu b y spíše nadále k o n z u m o v a l o 3 3 % dotázaných a spíše b y přestalo k o n z u m o v a t 7 % 

dotázaných (Graf č. 11 C, D). 

G I A C A L O N E , F O S G A A R D , S T E E N a M U N C H O W , c i t . d . , s . 2 4 6 2 - 2 4 7 4 . 
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Je p o d l e Vás c e n a B I O výrobků přijatelná? Je p o d l e Vás c e n a F a i r t r a d e výrobků přijatelná? 

• Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Nevím 

B 

• Určitě a n o 
• Spíše a n o 
• Spíše n e 4 % 

• Nevím 

4 % 

K o n z u m o v a l i b y s t e B I O kávu i nadále, k d y b y s e 
navýšila její c e n a ? 

K o n z u m o v a l i b y s t e F a i r t r a d e kávu i nadále, k d y b y s e 
navýšila její c e n a ? 

• Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Nevím 

• N e k o n z u m u j i 

• Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Nevím 

• N e k o n z u m u j i 

Graf č. 11 Vnímání ceny BIO a Fairtrade kávy 
(A) Vnímání c e n y B I O kávy, (B) Vnímání c e n y F a i r t r a d e kávy, (C) Důsledek potenciálního navýšení c e n y 

B I O kávy, (D) Důsledek potenciálního navýšení c e n y F a i r t r a d e kávy 

Dále b y l zkoumán p o h l e d konzumentů kávy n a d o s t u p n o s t B I O a F a i r t r a d e 

v a r i a n t . Většina respondentů si myslí, že i d o s t u p n o s t o b o u typů kávy n a českém t r h u j e 

dostatečná, zejména F a i r t r a d e v a r i a n t y (Graf č. 12 A, B). K d y b y s e zhoršila d o s t u p n o s t 

o b o u těchto produktů, více respondentů b y spíše pokračovalo v k o n z u m a c i F a i r t r a d e 

kávy nežli B I O kávy. T e n t o výsledek k o r e s p o n d u j e s výsledky uvedenými v článku 

o d B i s s i n g e r a . N a d r u h o u s t r a n u , B i s s i n g e r uvádí, že c e r t i f i k a c e B I O h r a j e m n o h e m větší 

r o l i v o b l a s t i t r h u s čajem nežli v o b l a s t i t r h u s kávou (Graf č. 12 C, D). 1 5 5 

1 5 5 B I S S I N G E R , K a t h a r i n a a D a n i e l L E U F K E N S . E t h i c a l f o o d l a b e l s i n c o n s u m e r p r e f e r e n c e s . British Food 
Journal [ o n l i n e ] . 2 0 1 7 , 1 1 9 ( 8 ) , s. 1 8 0 1 - 1 8 0 4 [ c i t . 2 0 2 2 - 0 6 - 1 5 ] . D o s t u p n e z: d o i : 1 0 . 1 1 0 8 / B F J - 1 0 - 2 0 1 6 -
0 5 1 5 

4 7 



J e p o d l e Vás d o s t u p n o s t B I O výrobků n a t r h u 
dostatečná? 

A 
• Určitě a n o 
• S p i s e a n o 
• Určitě n e 
• Spíše n e 
• Nevím 

Je p o d l e Vás d o s t u p n o s t F a i r t r a d e výrobků na t r h u 
dostatečná? 

B ^ 3 % 

• Určitě a n o 
• Spíše a n o ( 3 2 % 

• Určitě n e 
• Spíše n e 
• Nevím \Tl3% J 

4 8 % J 

K o n z u m o v a l i b y s t e B I O kávu i nadále, k d y b y b y l o 
m n o h e m náročnější j i v e Vašem okolí s e h n a t ? 

K o n z u m o v a l i b y s t e F a i r t r a d e kávu i nadále, k d y b y b y l o 
m n o h e m náročnější j i v e Vašem okolí s e h n a t ? 

' • Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Nevím 

• N e k o n z u m u j i 

• Určitě a n o 

• Spíše a n o 

• Určitě n e 

• Spíše n e 

• Nevím 
• N e k o n z u m u j i 

1 0 % 

Graf č. 12 Vnímání dostupnosti BIO a Fairtrade kávy 
(A) Vnímání d o s t u p n o s t i B I O kávy, (B) Vnímání d o s t u p n o s t i F a i r t r a d e kávy, (C) Důsledek potenciálního 

zhoršení d o s t u p n o s t i B I O kávy, (D) Důsledek potenciálního zhoršení d o s t u p n o s t i F a i r t r a d e kávy 

F a i r t r a d e nesouvisí p o u z e s kávou, nicméně též s dalšími p r o d u k t y . Většina 

dotazovaných (43 %) s i myslí, že i n f o r m o v a n o s t o těchto výrobcích v naší z e m i spíše není 

dostatečná (Graf č. 13 A). R e s p o n d e n t i , kteří nakupují jiné F a i r t r a d e p r o d u k t y , s e zajímají 

nejvíce o F a i r t r a d e čokoládu, čaj, k a k a o a tropické o v o c e . Dále l z e v odpovědích 

z a z n a m e n a t třtinový c u k r či b a v l n u (Graf č. 13 B). 

K u p u j e t e jiné p r o d u k t y označené j a k o F a i r t r a d e ? 
P o k u d a n o , o jaké s e jedná? 

Je podléváš i n f o r m o v a n o s t o F a i r t r a d e v České 
r e p u b l i c e dostatečná 

A 1 % 
/ * 

• Určitě a n o 
/ 2 2 % ' 1 5 % \ 

• Spíše a n o 
/ 2 2 % 

• Určitě n e <í 1 9 % 
• Spíše n e 
• Nevím \ 4 3 % 

Graf č. 13 Další Fairtrade výrobky 
(A) I n f o r m o v a n o s t o veškerých F a i r t r a d e p r o d u k t e c h , (B) Nákup dalších F a i r t r a d e produktů 
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13 Závěr 

Hlavním cílem této bakalářské práce b y l o obeznámení s p r o b l e m a t i k o u n a t r h u 

s kávou. T a t o p r o b l e m a t i k a spočívá v sociálních a s p e k t e c h , v rámci kterých j s o u 

diskutovány nedostatečné platové podmínky pěstitelů a následná nízká k v a l i t a j e j i c h 

života. Dále j e předmětem zájmu sledování environmentálních dopadů kávového 

průmyslu. 

Teoretická část pojednává o h i s t o r i i kávy a o kávové kultuře. B y l y z d e popsány 

l e g e n d y spojené s e v z n i k e m užívání kávových z r n a následně doložené p o z n a t k y 

o počátcích k o n z u m a c e těchto plodů. V práci b y l y také krátce zmíněny čtyři d r u h y kávy, 

které m e z i s e b o u b y l y porovnávány. Dále z d e b y l y sepsány hlavní o b l a s t i p r o d u k c e kávy 

n a světě a vzájemné porovnání e x p o r t u kávových z r n . 

Důležitá část práce s e zabývá etickými h l e d i s k y spjatými s produkcí kávy. 

S rozvíjejícím s e mezinárodním t r h e m s e začaly zhoršovat podmínky pěstitelů. 

S nedostatečnými životními podmínkami zemědělců v o b l a s t e c h p r o d u k c e kávy začala 

b o j o v a t n a d a c e F a i r t r a d e . Členské o r g a n i z a c e této společnosti s e nacházejí v o b l a s t e c h 

Střední a Jižní A m e r i k y , A f r i k y a A s i e . N a d a c e není s p o j e n a p o u z e s kávovým průmyslem, 

a l e také s p o d p o r o u producentů k a k a a , čaje, čokolády a dalších p o t r a v i n . V práci b y l o 

popsáno působení F a i r t r a d e v České r e p u b l i c e , r e s p e k t i v e vývoj p r o d e j e takových 

produktů a zájmu o ně. Dále z d e b y l y nastíněny problémy s pěstováním kávy v o b l a s t i 

environmentálních aspektů a popsány vhodné podmínky p r o pěstování kávy. Následně 

b y l y zmíněny problémy, s kterými s e pěstitelé musí potýkat. Jedná s e např. o mráz 

či n a o p a k s u c h o , s kterým j s o u spojené požáry. V t e x t u j e zmíněna kávová r e z , která 

představuje problém p r o c e l o u řadu pěstitelů. P r o d u k c e B I O kávy řeší otázku šetrného 

přístupu k přírodě. 

V další části b y l y popsány spotřebitelské p r e f e r e n c e konzumentů kávy. B y l y 

porovnány výsledky studií ohledně aspektů, které ovlivňují rozhodování při výběru kávy. 

B y l o zjištěno, že a s p e k t y zahrnují příjem a zkušenosti s e značkami produktů. Některé 

zákazníky ovlivňují sociální a environmentálni h l e d i s k a p r o d u k c e kávy. P r e f e r e n c e 

spotřebitelů j s o u ovlivňovány pohlavím, věkem, vzděláním, a l e především j e j i c h 

společenským postavením. 
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V návaznosti n a literární rešerši b y l p r o v e d e n výzkum, který měl za cíl z m a p o v a t 

spotřebitelské p r e f e r e n c e v o b l a s t i výběru kávy u konzumentů v e věku 2 0 - 3 5 l e t v České 

r e p u b l i c e . B y l o zjištěno, v s o u l a d u s literární rešerší, že káva p r o r e s p o n d e n t y znamená 

více nežli pouhý nápoj, který j i m dodává e n e r g i i . Tvoří součást j e j i c h společenského 

života a usnadňuje j i m navazování sociálních interakcí. M e z i podstatné f a k t o r y 

ovlivňující r e s p o n d e n t y při výběru kávy patřila zejména chuť a a r o m a . J a k o j e d e n 

z výsledků v o b l a s t i s t u d i a v z t a h u spotřebitelů a kaváren b y l o zjištěno, že více než 7 0 % 

dotazovaných p r e f e r o v a l o nezávislé kavárny o p r o t i řetězcovým podnikům. Dále b y l o 

sledováno, z d a l i s e k o n z u m e n t i zajímají o další i n f o r m a c e související s kávou 

(např. původ z r n či sociální podmínky pěstitelů). Více než 8 0 % respondentů s e 

v m i n u l o s t i s e t k a l o s p o j m y F a i r t r a d e a B I O káva. Povědomí o takových p r o d u k t e c h v naší 

z e m i stále vzrůstá. D o k o n c e 4 1 % tázaných upřednostňovalo k o n z u m a c i F a i r t r a d e kávy 

o p r o t i běžně získaným variantám. U B I O kávy t o činilo 2 6 % respondentů. Přestože j s o u 

c e n y za takové p r o d u k t y vyšší, více než 4 0 % účastníků výzkumu u v e d l o , že c e n a B I O kávy 

j e d l e n i c h spíše přijatelná. U F a i r t r a d e kávy t o u v e d l o až 6 7 % respondentů. Většina 

respondentů u v e d l a , že taktéž d o s t u p n o s t o b o u typů kávy j e n a českém t r h u dostatečná, 

zejména F a i r t r a d e v a r i a n t y . N a závěr b y l o zjištěno, že lidé, kteří s e zajímají o F a i r t r a d e 

kávu, kupují i jiné p r o d u k t y této c e r t i f i k a c e (nejvíce čokoládu, čaj a k a k a o ) . 

V dalších krocích výzkumu b y b y l o vhodné v y b r a t specifičtější s k u p i n u 

respondentů, např. s t u d e n t y vysokých škol či pracující l i d i d o 3 0 l e t , a b y c h o m získali 

konkrétnější představu o spotřebitelských preferencích kávy. Výsledky v provedené 

s t u d i i hovořily o malé skupině respondentů, n e l z e j e v z t a h o v a t n a c e l o u p o p u l a c i v rámci 

ČR. Pozitivním zjištěním n a závěr j e f a k t , že více něž p o l o v i n a respondentů b y l a 

p o vyplnění mého dotazníku inspirována k nákupu F a i r t r a d e či B I O kávy. 
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H E E LEE , K y u n g , M a r k A . B O N N a M e e h e e C H O . C o n s u m e r m o t i v e s f o r p u r c h a s i n g 
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Příloha č. 1 

Co pro Vás znamená káva? 

Čas p r o s e b e , rituál 
Důležitá součást života, rituál, r e l a x 
Důležitá součást života, způsob r e l a x a c e 
Důvod ráno vstát; nakopnutí, a l e i odpočinek 
Káva = živá v o d a p o ránu 
Každodenní rituál, h a n d b r e w i n g , neustálé hledání nových chutí 
K r i z o v o u záchranu při únavě 
Lahodný povzbudivý nápoj, c h v i l k a k l i d u 
Lahůdka, která člověka i povzbudí 
Mňamku, rozhodněji n e p i j i kvůli e n e r g i i , a l e když mám n a n i chuť 
Můj životabudič, hlavně když s e p i j e s přáteli, t o j e dvojité štěstí 
Nabytí e n e r g i e n a únavný život n a h o r n e o f f i c e s dvěma dětmi 
Nápoj p r o zlepšení nálady a fyzické a k t i v i t y 
Nápoj s přidanou h o d n o t o u v e formě krátkodobé e n e r g i e 
Nápoj, p o c h u t i n a , způsob, j a k s e n a k o p n o u t 
Nastavení d o pracovního režimu 
Nedílná součást mého života 
N e k o n z u m u j i j i t a k často, n i c m o c p r o mě neznamená 
N e o d m y s l i t e l n o u součást volné chvíle 
Odpočinek, čas n a přátele a r o d i n u 
Odpolední odpočinek, způsob, j a k s e udržet při vědomí 
Ostrůvek k l i d u , nabuzení 
P i j i kávu p r o chuť a p r o p o c i t povzbuzení 
P i j i kávu, protože m i chutná 
Práci, zábavu, důvod k setkávání 
První p o m o c při únavě 
Rituál začátku d n e , dodání e n e r g i e 
Z d r o j e n e r g i e , s p o j i t o s t s odpočinkem a k l i d n o u chvílí p r o s e b e 
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E n e r g i e Denní rituál 
Láska Chuť a setkání 

N i c Chuťový požitek 
Odpočinek K l i d , p o h o d a 

Potěšení(2x) Krásná vůně 
Požitek Nápoj s k o f e i n e m 
Práce Nejoblíbenější nápoj 
R e l a x P o h o d a a r e l a x 
Rituál Posezení s m a m k o u 

S t i m u l P r a m e n života 
Vášeň Příjemné zpestření d n e 

Vše Ranní pití 
Závislost ( 2 x ) Ranní probuzení 

Život R e l a x , rituál 
Životabudič Rituál, osvěžení, zaměstnání 

Život, e n e r g i i Rituál, c o chutná 
Životní s t y l ! : - ) Vášeň a koníček 
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